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This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children must not play with the appliance. Cleaning and user maintenance must not be 
carried out by children without supervision. 

Safety information
Important safety information

SAVE THESE INSTRUCTIONS
WARNING: When using an electrical appliance, basic precautions should always be followed, including 
the following:

READ ALL INSTRUCTIONS
WARNING: To reduce the risk of injury or damage, read and follow the safety precautions when setting 
up, using and maintaining your robot.

This Owner’s Guide includes information for regulatory model(s): ADE-N2 and RVB-Y2 
Battery Model(s): ABL-D1, ABL-D1A

This is the safety alert symbol. It is used to alert you to potential physical injury hazards.
Obey all safety messages that follow this symbol to avoid possible injury or death.

Risk of electric shock Class II equipment Rated power 
output, DC  

Read operator’s 
manual

General symbol for 
recycling

Risk of fire For indoor use only Rated power 
input, DC

Keep out of reach 
of children BFP Backfeed Protection

Separate supply unit Rated power input, AC Class III 
equipment
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WARNING: Indicates a hazardous situation that, if not avoided, could result 
in death or serious injury. 

CAUTION: Indicates a hazardous situation that, if not avoided, could result 
in minor or moderate injury. 

NOTICE: Indicates a hazardous situation that, if not avoided, could result 
in property damage.

GENERAL

WARNING 
•	 This product is not a toy. Small children and pets should be supervised 

when the product is operating. 
•	 Do not sit or stand on this product.
•	 Do not use unauthorised chargers. Use of an unauthorised charger 

could cause the battery to generate heat, smoke, catch fire or explode.
•	 This product comes with a region-approved power supply cord and is 

designed to be plugged into a standard household AC power socket 
only. Do not use any other power supply cord. For replacement cords, 
please contact Customer Care to ensure the proper selection of  
a country-specific power supply cord.

•	 Do not disassemble or open the Dirt Disposal unless instructed to do so. 
There are no user-serviceable parts inside. Refer servicing to qualified 
service personnel.

•	 Risk of electric shock, only use indoors in a dry location.
•	 Do not handle your robot or Charging Station with wet hands.
•	 Be aware that floors may be slippery after wet cleaning with your robot.
•	 If the room to be cleaned contains a balcony, a physical barrier should 

be used to prevent access to the balcony and ensure safe operation.
•	 If the room to be cleaned contains equipment, such as a stove, fan, 

portable heater, or humidifier, remove the equipment before operation. 
There is a risk of injury, accident or malfunction if the robot comes in 
contact with and pushes the equipment. 

•	 Store and operate your robot in room temperature environments only.

CAUTION 
•	 Do not operate the robot in areas with exposed electrical sockets or gas 

shut-off valves in the floor.

•	 If the device passes over a power cord and drags it, there is a chance that 
an object could be pulled off a table or shelf. Before using this device, pick 
up objects like clothing, loose papers, pull cords for blinds or curtains, 
power cords and any fragile objects.

•	 Be aware that the robot moves on its own. Take care when walking in the 
area that the robot is operating in to avoid stepping on it.

•	 Do not use this device to pick up sharp objects, glass, or anything that 
is burning or smoking.

•	 Perform the required maintenance as per the Owner’s Guide to ensure 
safe operation of the robot and Charging Station.

•	 Do not flip the robot over with the Combo Bin installed.
•	 Do not use this device to pick up sharp objects, glass, or anything that 

is burning or smoking.
•	 Perform the required maintenance as per the Owner’s Guide to ensure safe 

operation of the robot and charging station. 
•	 If the robot is operating on a floor with stairs, please remove any clutter 

from the top step. 

NOTICE 
•	 Do not allow your robot or Charging Station to become wet.
•	 Do not place anything on top of your robot.
•	 �Failure to maintain cleanliness of charger contacts could result in loss 

of ability for the robot to charge the battery.
•	 Do not allow your robot or Charging Station to become wet.
•	 Before running your robot on hard floors, please test your robot on a small 

section of the hard floor to ensure that it is compatible. Using your robot 
on a hard floor that is not compatible could result in damage to your floor. 
Contact your hard floor manufacturer with questions on compatibility. 

•	 Before running your robot on carpets or rugs, ensure that the carpets or 
rugs are compatible with the dual multi-surface rubber brushes on your 
robot, otherwise known as beater bars. Using your robot on a carpet or 
rug that is not compatible could result in damage to your carpet or rug. 
Contact your carpet or rug manufacturer with questions on compatibility.

AUTOMATIC DIRT DISPOSAL

WARNING 
•	 To reduce the risk of electric shock, unplug your Dirt Disposal before 

cleaning it.
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•	 Do not pour any liquids into the device and do not immerse it in water.
•	 Do not use outdoors or on wet surfaces. 
•	 Do not allow to be used as a toy. Close attention is necessary when used 

by or near children.
•	 Use only as described in this manual.
•	 Do not use if the cord or plug is damaged. If the appliance is not working 

as it should, has been dropped, damaged, left outdoors or dropped into 
water, return it to a service centre. 

•	 Do not handle the plug or appliance with wet hands.
•	 Do not put any objects into openings. Do not use with any opening blocked; 

keep free of dust, lint, hair and anything that may reduce air flow. 
•	 In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal 

cut-out, this appliance must not be supplied through an external switching 
device, such as a timer, or connected to a circuit that is regularly switched 
on and off by the utility.

 
NOTICE 
•	 Product may not be used with any type of power converter. Use of power 

converters will immediately void the warranty.
•	 If you live in an area prone to electrical storms, it is recommended that you 

use additional surge protection. Your Dirt Disposal may be protected with 
a surge protector in the event of severe electrical storms.

•	 Do not use without a dust bag and/or filters in place.

CLEANING SOLUTION

WARNING 
•	 Household cleaning products are safe when used and stored according 

to the instructions on the label. Always be sure to read and follow the 
directions carefully.

•	 Only use authorised cleaning solutions found on answers.irobot.com/s/
roomba-combo-cleanser.

•	 For cleaning solution warnings, please refer to the outer box and solution 
bottle.

Keep away from children Rinse hands after use

Keep away from eyes. If 
product gets into eyes rinse 
thoroughly with water

BATTERY

WARNING 
•	 Do not open, crush, heat above 80°C (176°F) or incinerate. Follow 

manufacturer’s instructions.
•	 Do not short-circuit the battery by allowing metal objects to contact the 

battery terminals or by immersing it in liquid. Do not subject batteries to 
mechanical shock.

•	 Periodically inspect the battery pack for any sign of damage or leakage. 
Do not charge damaged or leaking battery packs. Do not allow the liquid 
to come into contact with skin or eyes. If contact has been made, wash 
the affected area with large amounts of water and seek medical advice. 
Place the battery in a sealed plastic bag and recycle or dispose of safely 
according to local environmental regulations, or return it to your local 
authorised iRobot Service Centre for disposal.

•	 Lithium ion batteries and products that contain lithium ion batteries are 
subject to stringent transportation regulations. If you need to post this 
product (with the battery included) for service, travel or any other reason, 
you MUST refer to the Troubleshooting section of your manual or contact 
Customer Care for postage instructions. 

CAUTION 
•	 Battery usage by children should be supervised. Seek medical advice 

immediately if a cell or a battery has been swallowed. 

NOTICE 
•	 The battery pack must be removed from the robot before recycling 

or disposal.
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•	 For best results, only use the iRobot Lithium Ion Battery that comes with 
the robot. 

•	 Do not use non-rechargeable batteries. Use only the rechargeable battery 
supplied with the product. For replacement, purchase an identical iRobot 
battery or contact iRobot Customer Care for alternative battery options.

•	 Always charge and remove the battery from your robot and accessories 
before long-term storage.

This symbol on the battery indicates that the battery must not be disposed of with 
unsorted common municipal waste. As the end-user, it is your responsibility to dispose 
of the end-of-life battery in your appliance in an environmentally sensitive manner as 
follows:  

(1) returning it to the distributor/dealer from whom you purchased the product, or 
(2) depositing it at a designated collection point 

The separate collection and recycling of end-of-life batteries at the time  
of disposal will help to conserve natural resources and ensure that it is  
recycled in a manner that protects human health and the environment. For more 
information, please contact your local recycling office or the dealer from whom you 
originally purchased the product. Failure to properly dispose of end-of-life batteries 
may result in negative potential effects on the environment and human health due to 
the substances in the batteries and accumulators. Information regarding the effects 
of problematic substances in the battery waste stream may be found at the following 
source:  
http://ec.europa.eu/environment/waste/batteries/
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About Your Roomba® Robot Vacuum
Home Base Charging Station

Buttons and indicators

Top view

Bottom view

Light touch 
sensor 

Faceplate

Dust Bin 
and Filter

Handle

Charging 
contacts

RCON Sensor

IR Sensor window

RCON Sensor

Bin Release 
Button

Camera

Charging 
contacts

Caster wheel

Cliff Sensor

Cliff Sensor

Edge-Sweeping 
Brush

Multi-Surface 
Brushes

Cliff Sensor

Brush frame 
release tab 

Brush caps

Dust Bin

Dirt Disposal 
Port*

*Select models only

Home Button 

CLEAN/Power Button

Spot Clean Button

Floor Tracking 
Sensor

Light Ring Indicator
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About your Clean Base® Automatic Dirt Disposal

Top view

Front view

Charging 
contacts

Canister Lid

IR window
Exhaust Vent Cord Wrap

Debris 
Evacuation Port

Bag Guide Rails

Debris Evacuation 
Tube

Debris Evacuation 
Tube

Blower Cover

Bag Presence Sensor 

Back view

Bottom view

Wheel Wells

LED indicator
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Using your Roomba® robot vacuum
Positioning the Clean Base® Automatic Dirt Disposal

About your Automatic Dirt Disposal
While cleaning, your robot will automatically return to the Dirt Disposal to empty its 
bin and recharge as needed. 

The Dirt Disposal’s LED indicator will turn solid red when a new bag is needed.  
If a clog is detected, the Dirt Disposal will trigger additional attempts to 
automatically clear the clog.

•	 Follow the step-by-step instructions to set up your Roomba.
•	 �Set an automatic cleaning schedule and customise Cleaning Preferences.
•	 �Create Smart Maps to tell your robot where and when to clean.

Download the iRobot Home App and connect to Wi-Fi

WARNING: To prevent the risk of your robot falling downstairs, ensure that 
the Charging Station is placed at least 1.2 metres (4 feet) away from stairs. 

0.3 m (1 ft.) 
above

Good Wi-Fi® coverage

*Objects are not to scale.

1.2 m (4 ft.) 
from stairs

1.2 m (4 ft.) 
in front

0.5 m (1.5 ft.) 
on both sides Note: If you place your robot on the Dirt Disposal by hand, it will not empty 

automatically. In this case, use the iRobot Home App or the  button on 
your robot to manually empty your robot’s bin.
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Cleaning

•	 �Your robot will automatically explore and clean your home. It will return to 
the Charging Station at the end of a cleaning job and whenever it needs to 
recharge.

•	 �To send the robot back to its Charging Station, tap . A blue light ring pattern 
will indicate that the robot is seeking the Charging Station.

•	 �When your robot detects an especially dirty area, it will engage Dirt Detect™ 
mode, moving in a forwards/backwards motion to clean the area more 
thoroughly. The Light Ring Indicator will flash blue.

•	 �Tap  to spot clean a designated area. The robot will spiral outwards about 
1 metre (3 feet) and then spiral inwards to end where it started. The Light Ring 
Indicator will show a blue spiral.

Remove excess clutter from floors before cleaning. Use your robot 
frequently to maintain well-conditioned floors.

�When the robot senses its bin needs to be emptied, 
the Light Ring Indicator will illuminate in a red 
sweeping motion towards the rear.

Just press CLEAN

Tap to start/pause/resume

Hold for 3 seconds to end a job

Charging

•	 �Place the robot on the Charging Station to activate the battery. 
 Note: Your robot comes with a partial charge, but we recommend that you 

charge the robot for 3 hours prior to starting the first cleaning job.  

•	 �If the ‘CLEAN’ text is pulsing while charging, the robot is in the middle of 
a cleaning job and will automatically resume where it left off once recharged. 

•	 �The robot uses a small amount of power whenever it is on the Charging Station. 
You can put the robot in a further-reduced power state when not in use. For 
instructions and more details on this Reduced Power Standby Mode, refer  
to the iRobot Home App.

•	 �For long-term storage, turn off the robot by removing it from the Charging 
Station and holding down  for 10 seconds. Store the robot in a cool, dry 
place.

White light ring while charging

Solid white: fully charged

Pulsing white: charging. 
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Roomba Combo® Bin

Important: You must register your product in the iRobot Home App 
and complete a mapping run before using your Combo Bin. See the 
Activate your Combo Bin card for instructions.

Important: Do not 
flip the robot over 
with the Combo 
Bin installed

Tank cap

Dust bin doorFilter

Mopping pad

Water tank

Dust Bin

Pad plate

Pad Track

Pad 
attachments

Wick cap

Wick cap

Remove the Dust Bin from 
the robot and install the 
Combo Bin.

Fill the Combo Bin with water. 
You may also use a compatible 
cleaning solution. Compatible 
solutions are listed on this page: 
answers.irobot.com/s/roomba-
combo-cleanser

Slide the pad down over the 
track. Press the pad to the plate 
to attach.

FILL THE BININSTALL THE MOPPING PAD

SWAP THE BINS

�Note: The product starts 
wicking as soon as water 
is put into the tank. 

1 2

3
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Care and maintenance

Part Care frequency Replacement frequency*

Bin Wash bin as needed -

Filter Clean once a week (twice a week if you 
have a pet). Do not wash. Every 2 months

Full bin sensor Clean every 2 weeks -

Front caster wheel Clean every 2 weeks Every 12 months

Edge-Sweeping Brush and Multi-Surface 
Brushes

Clean once a month (twice a month if 
you have a pet) Every 12 months

Sensors and charging contacts Clean once a month -

Mopping pad Clean after a mopping job After 30 washes

Wick cap Replace if dirty or shows wear -

Bags - Bags should be replaced when prompted 
by the LED indicator/app

Charging contacts IR window Once every month -

Blower Cover inside canister Once every month (remove debris from 
the Blower Cover) -

To keep your robot running at peak performance, perform the procedures on the following pages. 

There are additional instructional videos in the iRobot Home App. If you notice the robot picking up less debris 
from your floor, empty the bin, clean the filter and clean the brushes.

Care and maintenance instructions

�*Replacement frequency may vary. Parts should be replaced if there is visible wear.

Note: iRobot manufactures various replacement parts and assemblies. If you think that you need 
a replacement part, please contact iRobot Customer Care for more information. 

1

2

3

Emptying the bin

Press the Bin Release Button to remove 
the bin.

Open the bin door to empty the bin.

Place the bin back in the robot.
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2

3

1
Cleaning the filter

Remove debris by tapping the filter against 
your rubbish bin.

Reinsert the filter with the ridged grips facing out. 
Place the bin back in the robot.

Remove the bin. Remove the filter by 
grasping both ends and pulling it out.

Important: The robot will not run if 
the filter is not installed correctly. 
Replace the filter every two months.

1
1

2

2

3

3

Cleaning the full bin sensors Washing the bin

Remove and empty the bin.

Release the bin, remove the filter and open 
the bin door.

Wipe the inner sensors with a clean, dry cloth.

Rinse the bin using warm water.

Wipe the bin door with a clean, dry cloth.

Make sure that the bin is completely dry. Reinsert 
the filter and place the bin back in the robot.

Closed door

Important: Do not wash the filter. Remove 
the filter before washing the bin.

Open door
Note: The bin is not dishwasher safe.
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Cleaning the Edge-Sweeping 
Brush

�Use a coin or small screwdriver to remove 
the screw holding the Edge-Sweeping 
Brush in place.

�Pull to remove the Edge-Sweeping Brush. 
Remove any hair or debris, then reinstall 
the brush. 

1 2

3
4

Cleaning the front caster wheel

Pull firmly on the front wheel module 
to remove it from the robot.

�Pull firmly on the wheel to remove it from 
its housing.

Remove any debris from inside the 
wheel cavity.

Reinstall all parts when finished. Make sure 
that the wheel clicks back into place. 

WheelAxle

Important: A front wheel clogged with 
hair and debris could result in damage 
to your floor. If the wheel is not spinning 
freely after you have cleaned it, please 
contact Customer Care.

Housing
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4

5

Remove the bin from the robot and clear 
any debris from the vacuum path.

Reinstall the brushes in the robot. Match the 
shape of the Brush pegs with the shape of 
the brush icons in the cleaning head module.

1

2

Cleaning the sensors, IR window 
and charging contacts

Wipe the sensors and charging contacts 
with a clean, dry cloth. Alternatively, you 
can use a pad of melamine foam to 
remove built-up debris on the robot and 
Clean Base® charging contacts.

Inspect the sensors and charging contacts 
to make sure that they are clear of debris. 
Wipe with a clean, dry cloth.

Important: Do not spray cleaning solution or 
water onto the sensors or sensor openings.

1

3

2

Cleaning the Multi-Surface 
Brushes

Remove the brushes from the robot. Remove 
the Brush caps from the ends of the brushes. 
Remove any hair or debris that has collected 
beneath the caps. Reinstall the Brush caps.

Remove any hair or debris from the square 
and hexagonal pegs on the opposite side 
of the brushes. 

Pinch the brush frame release tab, lift the tab 
and remove any obstructions.
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Removing debris from the 
Blower Cover
Inspect the Blower Cover for any lint or debris build- 
up, and wipe with a clean, dry cloth to remove debris.

Cleaning the mopping pad Replacing the wick cap

HAND WASHING
Thoroughly wash the pad with warm water.

MACHINE WASHING
Wash using the warm cycle, then air dry. Do not 
tumble dry. Do not wash with delicates.

1

2

3

4

Remove the pad plate.

Remove the wick cap by pulling on the side 
rubber tab.

Replace with a new wick cap, pressing it 
firmly into place to create a tight seal to 
prevent leaking.

Reinstall the pad plate.
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1 3

2

4

5

Replacing the bag

Pull the plastic card up to remove the bag from the canister.

 Discard the used bag.Lift the Canister Lid to open.

Install a new bag, sliding the plastic card into the guide rails.

Press the lid down, making sure that it is completely closed.

Note: To achieve optimal performance with your robot and 
Automatic Dirt Disposal, clean and/or replace your robot’s 
filter as needed.

Note: This will seal the bag 
so that dust and debris 
cannot escape.
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Battery safety and postage

Automatic Dirt Disposal

•	 The battery MUST be turned off before postage.
•	 Turn off the battery by removing the robot from the Charging Station and 

holding down  for 10 seconds. All indicators will turn off.
•	 Package the robot securely for postage.
•	 If you need further assistance, contact our Customer Care team or visit 

global.irobot.com.

For best results, only use the iRobot Lithium Ion Battery that comes with your robot. 

WARNING: Lithium ion batteries and products that contain lithium ion 
batteries are subject to stringent transportation regulations. If you need to 
post this product for service, travel or any other reason, you MUST follow the 
below postage instructions.

Your Dirt Disposal will tell you if something is wrong via an LED indicator on the front 
of the canister and through the iRobot Home App.

LED indicator Common error How to fix 

Solid red Bag full or missing 1. Replace the bag if it is full or 
missing.

2. Make sure that the bag is securely 
inserted.

3. If the problem persists, remove 
any debris from the port on the 
bottom of your robot and the 
Dirt Disposal.

Blinking red There is a leak or 
a clog in the dock 
evacuation path

1. Make sure that the Canister Lid 
is pushed down and firmly sealed. 
Tap the  button on your robot 
to manually empty the bin.

2. Remove any debris from the port 
on the bottom of your robot and 
the Dirt Disposal.

3. Unplug the Dirt Disposal from the 
wall. Place it on its side and in-
spect the Debris Evacuation Tube 
for debris. If necessary, remove 
the tube to clear any debris.

Troubleshooting
Robot
•	 �Your robot will tell you that something is wrong by playing an audio alert and 

the Light Ring Indicator will turn red. Press CLEAN or tap the bumper for details. 
Further support and instructional videos are available in the iRobot Home App. 
 

 
 

•	 �After 90 minutes of inactivity off the Charging Station, the robot will automatically 
end its cleaning job. 

Red light ring

 Low battery. Please charge.
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US & Canada
If you have questions or comments about your Dirt Disposal, please contact iRobot 
before contacting a retailer.

You can start by visiting global.irobot.com for support tips, frequently asked 
questions and information about accessories. This information can also be found 
in the iRobot Home App. If you need further assistance, call the US Customer Care 
team at +1 877 855 8593.

iRobot USA Customer Care hours
Monday to Friday, 9 AM–6 PM Eastern Time

Saturday and Sunday 9 AM–6 PM Eastern Time

Outside USA & Canada 
Visit global.irobot.com to: 

Learn more about iRobot in your country

�Get hints and tips to improve your product performance

Get answers to your questions

Contact your local support centre

iRobot Customer Care

©2022 iRobot Corporation, 8 Crosby Drive, Bedford, MA 01730, USA. All rights reserved. �iRobot, 
Roomba and Virtual Wall are registered trademarks of iRobot Corporation. Home Base is a 
trademark of iRobot Corporation. Wi-Fi and the Wi-Fi logo are registered trademarks of Wi-Fi 
Alliance.
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歲及以上的兒童以及身體、感官或心智功能減退的人，或沒有相關經驗知識的人雖可使用本電器，但務必在監督或指
導下以安全方式使用，並了解相關危險。兒童不得把玩本電器，且不得在沒有監督的情況下清潔及維護本電器。 

安全資訊
重要安全資訊

請儲存這些說明
警告：使用電器時，請一律遵守基本注意事項，包括下列事項：

閱讀所有指示
警告：為降低受傷或損壞的風險，請在設定、使用及維護機器人時，閱讀並遵守下列安全注意事項。

本使用手冊包含以下監管型號的資訊： ADE-N2 和 RVB-Y2, 電池: ABL-D1, ABL-D1A 

這是安全警示標誌，用來提醒潛在的人身傷害危險。
請遵守此符號後面的所有安全資訊，避免造成可能的傷害或致死。

觸電危險 等級 II 設備 額定功率輸出，
直流電  閱讀操作手冊 一般回收符號

火災危險 限室內使用 額定功率輸入，
直流電 嚴禁兒童接觸 BFP 反饋保護

獨立供應單位 額定功率輸入，交流電 等級 III 設備
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警告：表示危險情況，應盡量避開，否則可能會致死或造成嚴重傷害。 

注意：表示危險情況，應盡量避開，否則可能造成輕微或中度傷害。 

聲明：表示危險情況，應盡量避開，否則可能造成財產損失。

通則

警告 
•	 本產品並非玩具，當本產品運轉時，請看好小孩和寵物。 
•	 請勿坐在或站在本產品上。
•	 請勿使用未經授權的充電器。使用未經授權的充電器可能會導致電池發熱、 

冒煙、著火或爆炸。
•	 本產品配有經過地區認可的電源線，僅限接上標準家用交流電源插座。請勿 

使用其他電源線。如需更換電源線，請聯絡關懷客戶部，確保取得每個國家/ 
地區專屬的電源線。

•	 除非另有指示，否則請勿拆卸或打開集塵座。使用者不得自行維修任何產品 
內部組件。維修應交由合格人員進行。

•	 為避免觸電，僅限在室內乾燥處使用本電器。
•	 請勿在手潮濕的情況下操作機器人或充電座。
•	 使用機器人進行濕拖後，請注意地面可能變滑。
•	 若要清掃有陽台的房間，應設好物理屏障，以避免本裝置進入陽台並發 

生危險 。
•	 �若要清掃內有火爐、風扇或加濕器等設備的房間，請在操作前先移除設備。若

機器人碰觸並碰撞設備，可能會有受傷、發生意外或故障的風險。 
•	 使用機器人進行濕拖後，請注意地面可能變滑。

注意 
•	 請勿讓機器人在電源插座或瓦斯遮斷閥外露的地面執行清掃作業。
•	 若本裝置經過並拖住電源線，可能會將桌上或架上的物品扯下。使用本裝置

前，請先收拾好衣物、散落的紙張、百葉窗/窗簾的拉繩、電源線等物品，以及 
任何易碎物。

•	 請注意，本機器人會自行移動。在機器人正在清掃的區域請小心行走，避 
免踩到。

•	 �請勿使用此裝置清理任何尖銳物體、玻璃以及燃燒或冒煙的物體。
•	 請按照使用手冊進行必要的維護，以確保操作機器人和充電座時安全無虞。
•	 在已安裝 Combo 集塵盒時請勿翻轉機器人。
•	 請勿使用此裝置清理任何尖銳物體、玻璃以及燃燒或冒煙的物體。	
•	 請按照使用手冊進行必要的維護，以確保操作機器人和充電座時安全無虞。

•	 如果機器人運轉的樓層設有樓梯，請移除最上層踏階的任何雜物。 

聲明 
•	 請勿濺溼機器人或充電座。
•	 請勿將任何物品堆放在機器人上方。
•	 �充電器觸點如未保持清潔，可能會導致機器人無法為電池充電。
•	 請勿濺溼機器人或充電座。 
•	 在使用機器人打掃硬質地板前，請先在一小塊區域進行測試，以確保硬質地板

適合使用機器人。在不適用的硬質地板上使用機器人可能會導致地板受損。如
有任何關於相容性的問題，請聯絡您的硬質地板製造商。

•	 在使用機器人打掃地毯前，請確保地毯適合使用具防撞條或滾刷的掃地機器
人。在不適用的地毯上使用機器人可能會導致地毯受損。如有任何關於相容性
的問題，請聯絡您的地毯製造商。

CLEAN BASE 自動集塵座

警告 
•	 為避免觸電，請先拔除集塵座再進行清潔。
•	 請勿將任何液體倒入裝置中，也不要浸入水中。
•	 請勿在室外或潮濕的表面上使用。 
•	 請勿當做玩具把玩。當兒童使用或靠近兒童使用時，請務必密切注意。
•	 僅按本手冊中的說明使用。
•	 請勿使用損壞的電源線或插頭。如果設備無法正常運轉、曾經掉落、損壞、 

留在室外或掉入水中，請送回服務中心。 
•	 請勿在手潮濕的情況下操作插頭或設備。
•	 請勿將任何物體放入開口。請勿在開口堵塞的情況下使用；請清空灰塵、皮棉、

毛髮和任何可能減少空氣流動的物體。 
•	 為了避免因無意間重設熱斷路器而造成危險，本設備不得經由外部開關裝置  

(例如定時器)，或連接到由公用設施定期接通和斷開的電路來供電。

聲明 
•	 不得搭配使用任何類型的電源轉換器。一旦使用電源轉換器，產品保固將立 

即失效。
•	 若您住在雷暴發生頻繁的地區，建議您安裝額外的突波保護器。集塵座配備 

突波保護器，可防止嚴重雷暴侵襲時損壞裝置。
•	 請勿在沒有集塵袋和/或濾網的情況下使用。
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清潔劑

警告 
•	依照標籤上的指示使用及存放家用清潔產品時，安全無虞。請務必

仔細閱讀並遵循指示。
•	�請僅使用 global.irobot.com 上所列的授權清潔劑。
•	�如需清潔劑的相關警告，請參閱外盒包裝與瓶身。

存放在遠離兒童處 使用後請沖洗雙手

請勿碰到眼睛。如果產品濺到眼
中，請用水徹底沖洗

電池

警告 
•	 請勿將電池打開、重壓、加熱到80°C 以上或加以焚燒。請遵守製造商的指示。
•	 請勿讓金屬物體接觸電池端子或浸入液體中，造成電池短路。請勿讓電池受 

到機械衝擊。
•	 請定期檢查電池組是否有任何損壞或漏液跡象。請勿對損壞或漏液的電池組

充電，同時請避免液體接觸到皮膚或眼睛。若不慎誤觸，請用大量清水沖洗接
觸部位並迅速就醫。請將電池置入密封塑膠袋中，並依據當地環境法規回收 
或安全棄置。或者，請將電池送回當地經授權的 iRobot 服務中心進行棄置。

•	 鋰離子電池以及內含鋰離子電池的產品受到嚴格的運輸法規管制。若您因維
修、旅行或其他理由而需要連同電池一起寄送本產品，請務必參閱使用手冊 
的〈故障處理〉一節，或聯絡關懷客戶部以了解寄送指示。 

注意 
•	 兒童使用電池時，請務必在旁監督。如果誤食電芯或電池，請迅速就醫。

聲明 
•	 將電池組回收或處置前，請務必先從機器人上拆下。
•	 為確保最佳效果，請務必使用機器人隨附的 iRobot 鋰離子電池。 
•	 請勿使用非充電式電池。僅可使用本產品隨附的可充電電池。如需更換電池，

請購買相同型號的 iRobot 電池，或聯絡 iRobot 關懷客戶部，了解其他可使 
用的電池型號。

•	 在長期收納之前，請務必先將機器人和配件的電池充滿，再從機器人和配件 
上拆下電池。

電池上的這個符號表示電池不得做為未分類的一般垃圾丟棄。 您身為使用者， 
有責任透過下列符合環保的方式處理電器中的報廢電池：  

(1) 將電池退還給原購買經銷商；
或 
(2) 將電池棄置於指定收集點 

只要在丟棄報廢電池時另行收集和回收，就能節約自然資源，並確保透過能保護
人體健康和環境的方式來回收電池。 如需了解詳情，請洽您當地的回收辦公室，
或您最初購買產品的經銷商。 由於電池和蓄電池含有有毒物質，因此若未能正確
處理報廢電池，可能會對環境和人體健康造成負面影響。 可在以下來源中檢閱有
關電池廢棄物流中問題物質之影響的資訊： https://environment.ec.europa.eu/
topics/waste-and-recycling/batteries_en

http://
http://
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關於 Roomba® 掃地機器人
Home Base™ 充電座

按鍵和指示燈

頂視圖

底視圖

輕觸感應器 

面板

集塵盒 
及濾網

把手

充電接點

RCON 感應器

紅外線感應器窗口

RCON 感應器

集塵盒開
啟鍵

鏡頭

充電接點

腳輪

防掉落感應器

防掉落感應器

側刷

適用於多種地
板材質滾刷

防掉落 
感應器

毛刷框架開
啟鍵 

毛刷蓋

集塵盒

集屑口*

*僅限特定型號

Home 鍵 

CLEAN 鍵/電源按鈕

Spot 清掃功能鍵

地板追蹤感
應器

光環指示燈
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關於 Clean Base™ 自動集塵座

頂視圖

正面圖

充電接點

容器上蓋

紅外線窗口
排氣口 捲線器

碎屑排口

集塵袋導軌

碎屑排管

碎屑排管鼓風機蓋
集塵袋裝填感應器 

背面圖

底視圖

輪艙組

LED 指示燈
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使用 Roomba 掃地機器人
決定 Clean Base™ 自動集塵座的位置

關於 Clean Base™ 自動集塵座
清潔時，您的機器人將自動返回集塵座，以清空集塵盒並視需要充電。 

在需要新的集塵袋時，集塵座的 LED 指示燈會變為恆亮紅燈。如果偵測到堵塞，集塵座
將會另行發動以嘗試自動清除堵塞物。

•	 按照指示逐步設定 Roomba。
•	 �設定自動清掃時程並自訂清掃喜好設定。
•	 �建立智慧型地圖，告訴機器人要進行清掃的地點和時間。

下載 iRobot Home 應用程式並連接 Wi-Fi

警告：為防止機器人跌落樓下，請確保充電座距離樓梯至少 1.2 公尺。 

上方 0.3 公尺

良好的 Wi-Fi® 覆蓋範圍

*物體並未按比例繪製。

距離樓梯 
1.2 公尺

前方 1.2 公尺

兩側 0.5 公尺
注意：如果徒手將機器人放在集塵座上，就無法自動清空。在這種情況下，請使用 
iRobot Home 應用程式或機器人上的  鍵，手動清空機器人的集塵盒。
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清掃

•	 �機器人將自動探索家中路線並開始清掃。機器人會在清掃工作結束和隨時需要充電
時返回充電座。

•	 �若要將機器人送回充電座，請輕按 。藍色光環圖案表示機器人正在尋找充電座。
•	 �當機器人偵測到特別骯髒的區域時，便會進入 Dirt Detect™ 髒汙偵測模式，以向前/

向後來回移動方式更徹底地清掃該區域。光環指示燈將會閃爍藍燈。
•	 �輕按  以定點清掃指定區域。機器人將向外螺旋約 1 公尺，再沿螺旋路徑向內返回

起始位置。光環指示燈將會顯示藍色螺旋。

清掃前請先除去地板上過多的雜物。經常使用機器人可讓地板
長保清潔。

�當機器人感應到集塵盒需要清空時，光環指示燈將發出紅色
向後掃射的燈束。

直接按下 CLEAN 鍵
輕按以開始/暫停/繼續
按住 3 秒以結束工作

充電

•	 �將機器人放在充電座上，即可啟動電池。 
註：機器人雖有少許電量，但是建議您在開始第一次清掃工作之前，先為機器
人充電 3 小時。

•	 �如果在充電時閃爍「CLEAN」文字，表示機器人正處於清掃工作中，將會在充電後回
到之前中斷的位置再繼續清掃。 

•	 �只要機器人在充電座上，就會用到少量電力。您可以將待機中的機器人設為低耗 
電模式。如需有關此低耗電待機模式的指示和詳細資訊，請參閱 iRobot Home  
應用程式。

•	 �如需長期收納，請將機器人從充電座取下並按住  10 秒，讓機器人關機。請將機器
人存放在陰涼乾燥的地方。

充電時的白光環
恆亮白燈：充滿電
閃爍白燈：正在充電。 
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Roomba Combo™ 集塵盒

重要： 使用 Combo 集塵盒前，必須在 iRobot Home 應用程式中註冊產品，
並完成地圖建立行程。請參閱啟用 Combo 集塵盒卡片以了解相關指示。

重要： 在已安裝 
Combo 集塵盒時 
請勿翻轉機器人

水箱蓋

集塵盒門濾網

濕拖墊

水箱
集塵盒

墊板

清潔墊軌道

墊附件

燈芯蓋

燈芯蓋

從機器人中取出集塵盒，
然後安裝 Combo 集塵盒。

用水注滿 Combo 集塵盒。您也
可以使用相容的清潔劑。相容的
解決方案列於此網址：answers.
irobot.com/s/roomba-combo-
cleanser

在軌道上往下滑動濕拖墊。將濕
拖墊朝墊板按壓以裝上。

注滿集塵盒安裝濕拖墊

交換集塵盒

�註：水箱裝入水後，產品會
立即開始芯吸。 

1 2

3
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保養與維護

組件 保養頻率 更換頻率*

集塵盒 視需要清洗集塵盒 -

濾網 每週清潔一次 (如有寵物則每週兩次)。
請勿清洗。 每隔 2 個月

集塵盒裝滿感應器 每 2 週清潔一次 -

前輪 每 2 週清潔一次 每隔 12 個月

側刷和適用於多種地板滾刷 每月清潔一次 (如有寵物則每月兩次) 每隔 12 個月

感應器和充電接點 每月清潔一次 -

濕拖墊 完成拖地工作後清潔 清洗 30 次後

燈芯蓋 如果髒汙或出現磨損，請更換 -

集塵袋 - LED 指示燈/應用程式會提示是否應更換
集塵袋

充電接觸點紅外窗口 每月一次 -

容器內的鼓風機蓋 每月一次 (清除鼓風機蓋上的碎屑) -

為了讓機器人保持最佳性能，請執行下頁程序。 

iRobot Home 應用程式中有其他教學影片。若您發現機器人從地板收集到的碎屑量有所減少，請清空集塵盒，並清理濾
網和毛刷。

保養與維護指示

�*更換頻率可能不同。如果出現可見磨損，請更換組件。

註：iRobot 製造各種更換零件和組件。如需更換組件，請聯絡 iRobot 關懷客戶部以了解詳情。 

1

2

3

清空集塵盒
按下集塵盒開啟鍵，將集塵盒取出。

打開集塵盒門，將集塵盒清空。

把集塵盒裝回機器人中。
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2

3

1
清潔濾網

用濾網輕拍垃圾筒，以抖落碎屑。

將脊狀握把面朝外插回濾網。把集塵盒裝回機
器人中。

取出集塵盒。抓住兩端並拉出以取下濾網。

重要：如果未正確安裝濾網，機器人將無
法運轉。每兩個月請更換一次濾網。

1
1

2

2

3

3

清理集塵盒裝滿感應器 清洗集塵盒
取出並清空集塵盒。

開啟集塵盒，取出濾網，然後打開集塵盒門。

用一塊乾淨的乾布擦拭內部感應器

用溫水沖洗集塵盒。

用一塊乾淨的乾布擦拭集塵盒門。

確認集塵盒已全乾。插回濾網，再把集塵盒裝回
機器人中。

門闔上

重要：請勿清洗濾網。請先取出濾網再清洗
集塵盒。

門打開
註：集塵盒可能會傷害洗碗機。
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1

2

清潔側刷

�使用硬幣或小螺絲起子取出固定側刷的螺絲。

�拉出即可取下側刷。除去毛刷上的任何毛髮
或碎屑，並重新裝回。 

1 2

3
4

清潔前輪
穩穩地將前輪模組從機器人拔出。 �請穩穩地將輪子從機器人外殼取出。

清除前輪空隙裡的任何碎屑。

清理完畢後，請裝回所有組件。將輪子裝回原位
時，會聽到咔的一聲。 

輪子輪軸

重要：前輪被毛髮和碎屑堵塞可能導致地
板受損。若在清潔後輪子沒有自由旋轉，
請聯繫關懷客戶部。

外殼



TW

9        如需更多詳細資訊，請造訪 global.irobot.com

4

5

從機器人卸下集塵盒，清除吸塵通道中的任何
碎屑。

將滾刷裝回機器人中。請讓滾刷樁釘的形狀對準
清掃刷頭模組中滾刷圖示的形狀

1

2

清潔感應器、紅外窗口和充電接點

使用乾淨的乾布擦拭感應器和充電接點。您也
可以使用科技海綿清除機器人和 Clean Base 
自動集塵座充電接點上堆積的碎屑。

檢查感應器和充電接點，確保其中沒有碎屑。
使用乾淨的乾布擦拭。

重要：請勿朝感應器或感應器開口噴灑清潔
劑或清水。

1

3

2

清潔適用於多種地板材質滾刷

從機器人中取出滾刷。從毛刷末端卸下毛刷蓋。 
除去毛刷蓋下方收集到的任何毛髮或碎屑。 
裝回毛刷蓋。

清除正方形和六邊形樁釘 (位於毛刷另一側)  
上的所有毛髮或碎屑。 

捏住毛刷框架開啟鍵，將開啟鍵向上提起，並移除
任何障礙物。
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清除鼓風機蓋上的碎屑

檢查鼓風機蓋是否有任何皮棉或碎屑堆積，並用乾淨
的乾布擦除。

清潔濕拖墊 更換燈芯蓋
手洗
用溫水徹底清洗軟墊。

用洗衣機清洗
使用溫水循環清洗，然後風乾。請勿烘乾。請勿與細緻
布料一起清洗。

1

2

3

4

卸下墊板

拉動側邊的橡膠拉片，取下燈芯蓋。

更換為新的燈芯蓋，將其用力壓入定位以緊密
密封，防止滲漏。

裝回墊板
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1 3

2

4

5

更換集塵袋

將塑膠卡往上拉，從容器中取出集塵袋。

 丟棄用過的集塵袋。掀開容器上蓋即可打開。

裝入新的集塵袋，將塑膠卡滑入導軌。

按下蓋子，確保蓋子完全闔上。

註：若要達到機器人和 Clean Base 自動集塵座的最佳效能，請視情況清
潔和/或更換機器人的濾網。

註：這將會密封集塵袋，讓
灰塵和碎屑不外漏。
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電池安全和運輸

Clean Base 自動集塵座

•	 運輸前務必關閉電池。
•	 請將機器人從充電座取下並按住  10 秒，關閉電池。所有指示燈將會全

部熄滅。
•	 牢牢包裝機器人以便運輸。
•	 如需進一步協助，請聯絡我們的關懷客戶團隊或造訪 global.irobot.com。

為確保最佳效果，請務必使用機器人隨附的 iRobot 鋰離子電池。 

警告：鋰離子電池以及內含鋰離子電池的產品受到嚴格的運輸法規管制。
若您基於維修、旅行或任何其他理由而需要運送本產品，請務必遵守下列
運輸指示。

發生問題時，集塵座會以容器前方的 LED 指示燈和 iRobot Home 應用程式來發出通知。

LED 指示燈 常見錯誤 修復方法 

恆亮紅燈 集塵袋已滿或缺少 1.更換已滿或缺少的集塵袋。
2.確認集塵袋穩穩插入。
3.如果問題仍然存在，請清除機器人

和集塵座底部端口中的任何碎屑。

閃爍紅燈 回充排徑中有滲漏或
發生堵塞

1.請務必按下容器上蓋並牢牢密封。
輕按機器人上的  鍵，以手動清
空集塵盒。

2.清除機器人和集塵座底部端口中的
任何碎屑。

3.從牆上拔下集塵座。將其側放並檢
查碎屑排管是否有碎屑。如有必要，
請取下排管以清除任何碎屑。

故障處理
機器人
•	 �發生問題時，機器人會發出聲音警報並讓光環指示燈轉成紅燈。按下 CLEAN 鍵或 

輕按緩衝器以取得更多資訊。如需進一步支援和教學影片，請使用 iRobot Home  
應用程式。

•	 �在充電座停用 90 分鐘後，機器人將自動結束清掃工作。 

紅光環

 電量不足。請充電。
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美國及加拿大
如有關於集塵座的問題或建議，請在聯絡零售商之前先聯絡 iRobot。
建議您先造訪 global.irobot.com 取得支援提示、常見問題及配件相關資訊。您也可以
在 iRobot Home 應用程式中找到此資訊。如需進一步協助，請致電 (877) 855-8593 
聯絡美國關懷客戶團隊。

iRobot 美國關懷客戶部辦公時間
週一至週五：上午 9 點至下午 9 點 (美國東部時間)

週六和週日：上午 9 點至下午 6 點 (美國東部時間)

美國和加拿大境外 
如有以下需求，請造訪 global.irobot.com： 

進一步了解 iRobot 在您所在國家/地區提供的服務
�取得提升產品效能的秘訣和提示
獲得問題的解答
聯絡當地的支援中心

iRobot 關懷客戶部

©2022 iRobot Corporation, 8 Crosby Drive, Bedford, MA 01730 USA.保留所有權利。� 
iRobot、Roomba 及 Virtual Wall 是 iRobot Corporation 的註冊商標HomeBase+ 是 iRobot Corporation  
的商標。Wi-Fi 和 Wi-Fi 標誌是 Wi-Fi Alliance 的註冊商標。

法規資訊

低功率電波輻射性電機管理辦法

第十二條 經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使
用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。 

第十四條 低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經
發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。

前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。低功率射頻電機須忍
受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

CCAF18LP0890T0

CCAF19LP0100T2
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อุปุกรณ์์นี้้�มิไิด้ม้ีี ไว้ใ้ห้ใ้ช้ง้านโดยบุคุคล (รวมถึงึเด็็ก) ที่่�มีี ข้อ้จำำ�กัดัทางกายภาพ ประสาทสัมัผัสั หรือืจิติใจ หรือืขาด
ประสบการณ์์และความรู้้ � เว้น้แต่จ่ะอยู่่�ภายใต้ก้ารควบคุมุหรือืได้ร้ับัคำำ�แนะนำำ�เกี่่�ยวกับัการใช้ง้านอุปุกรณ์์ โดยบุคุคล
ที่่�รับัผิดิชอบต่อ่ความปลอดภัยัของพวกเขา เด็็กเล็็กควรอยู่่�ภายใต้ก้ารควบคุมุดููแลเพื่่�อให้แ้น่ใ่จว่า่จะไม่ใ่ช้อุ้ปุกรณ์์นี้้�
เป็็นของเล่น่ 

ข้อ้มูลูด้า้นความปลอดภัยั
ข้อ้มูลูด้า้นความปลอดภัยัที่่�สำำ�คัญั

เก็็บรักัษาคำำ�แนะนำำ�เหล่า่นี้้�
คำำ�เตือืน: เมื่่�อใช้ง้านเครื่่�องใช้ไ้ฟฟ้้า ควรปฏิบิัตัิติามข้อ้ควรระวังัเบื้้�องต้น้ รวมถึงึสิ่่�งต่อ่ไปนี้้�:

อ่า่นคำำ�แนะนำำ�ทั้้ �งหมด
คำำ�เตือืน: เพื่่�อลดความเสี่่�ยงที่่�อาจทำำ�ให้เ้กิดิการบาดเจ็็บหรือืความเสีียหาย โปรดอ่า่นข้อ้ควรระวังัด้า้นความ
ปลอดภัยัต่อ่ไปนี้้�ขณะตั้้ �งค่า่เริ่่ �มต้น้ ขณะใช้ง้าน และบำำ�รุงุรักัษาหุ่่�นยนต์ข์องคุณุ

คู่่�มือืการใช้ง้านนี้้�รวมข้อ้มููลสำำ�หรับัรุ่่�นบังัคับั: ADE-N2 และ RVB-Y2, แบตเตอรี่่�: ABL-D1, ABL-D1A

นี่่�คือืสัญัลักัษณ์เ์ตือืนความปลอดภัยั ใช้เ้พื่่�อเตือืนให้คุ้ณุทราบถึงึอันัตรายจากการบาดเจ็็บทางกายภาพที่่�อาจเกิดิขึ้้�น
ปฏิบิัตัิติามข้อ้ความด้า้นความปลอดภัยัทั้้ �งหมดตามสัญัลักัษณ์น์ี้้�เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงการบาดเจ็็บหรือืเสีียชีีวิติ

อาจเกิดิไฟฟ้้าช็็อต อุปุกรณ์ ์Class II พิกิัดักำำ�ลังัผลิติ,  
d.c.  

โปรดอ่า่นคู่่�มือื 
การใช้ง้าน

สัญัลักัษณ์ท์ั่่ �วไป 
สำำ�หรับัการรีีไซเคิลิ

เสี่่�ยงต่อ่การเกิดิไฟไหม้้ สำำ�หรับัใช้ภ้ายใน 
อาคารเท่า่นั้้ �น

พิกิัดักำำ�ลังัขาเข้า้, 
d.c. เก็็บให้พ้้น้มือืเด็็ก BFP การป้้องกันั 

การไหลย้อ้นกลับั

หน่ว่ยจ่า่ยแยก พิกิัดักำำ�ลังัขาเข้า้, a.c. อุปุกรณ์ ์Class III
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คำำ�เตือืน: แสดงถึงึสถานการณ์อ์ันัตรายที่่�หากไม่ห่ลีีกเลี่่�ยง 
อาจทำำ�ให้เ้สีียชีีวิติหรือืได้ร้ับับาดเจ็็บสาหัสั. 

ข้อ้ควรระวังั: แสดงถึงึสถานการณ์อ์ันัตรายที่่�หากไม่ห่ลีีกเลี่่�ยง 
อาจทำำ�ให้เ้กิดิการบาดเจ็็บเล็็กน้อ้ยถึงึปานกลาง 

คำำ�แนะนำำ�: แสดงถึงึสถานการณ์อ์ันัตรายที่่�หากไม่ห่ลีีกเลี่่�ยงอาจทำำ�ให้เ้กิดิ 
ความเสีียหายต่อ่ทรัพัย์ส์ินิ

บททั่่ �วไป

คำำ�เตือืน
•	 �หุ่่�นยนต์ไ์ม่่ใช่่ของเล่่น ควรดูแูลเด็็กเล็็กและสัตัว์เ์ลี้้�ยงในขณะที่่�หุ่่�นยนต์ก์ำำ�ลังัทำำ�งาน 
•	 �อย่่านั่่�งหรือืยืนืบนหุ่่�นยนต์ห์รือืแท่่นชาร์จ์
•	 �ห้า้มใช้อุุ้ปกรณ์ช์าร์จ์ที่่�ไม่่ได้รั้ับการรัับรอง เพราะอาจทำำ�ให้แ้บตเตอรี่่�เกิดิความร้อ้น 

ควันั ไฟไหม้ ้หรือืระเบิดิได้ ้
•	 �หุ่่�นยนต์ข์องคุุณมาพร้อ้มกับัสายไฟที่่�ได้รั้ับการอนุุมัตัิจิากภูมูิภิาคและได้รั้ับการออกแบบ 

มาให้ใ้ช้ไ้ด้ก้ับัเต้า้เสีียบไฟ AC มาตรฐานที่่�ใช้ภ้ายในครััวเรือืนเท่่านั้้�น 
ห้า้มใช้ส้ายไฟชนิดิอื่่�นๆ หากต้อ้งการเปลี่่�ยนสายไฟ โปรดติดิต่่อฝ่่ายบริกิารลูกูค้า้ 
เพื่่�อให้แ้น่่ใจว่่ามีีการเลือืกใช้ส้ายไฟเฉพาะประเทศนั้้�นอย่่างถูกูต้อ้ง

•	 �ห้า้มแยกส่่วนประกอบหรือืแกะเปิิดแท่่นกำำ�จัดขยะนอกจากได้รั้ับคำำ�แนะนำำ�ให้ท้ำำ�เช่น่นั้้�น 
ในส่่วนนี้้�ไม่่มีีชิ้้ �นส่่วนใดที่่�ผู้้� ใช้ส้ามารถซ่อ่มเองได้ ้โปรดติดิต่่อขอรัับการซ่อ่มบำำ�รุุง 
กับัฝ่่ายบริกิารที่่�มีีความเชี่่�ยวชาญ

•	 �อุุปกรณ์ม์ีีความเสี่่�ยงก่่อให้เ้กิดิไฟฟ้้าช็อ็ตได้ ้โปรดใช้ง้านภายในอาคาร 
และในพื้้�นที่่�แห้ง้เท่่านั้้�น

•	 �ห้า้มจับถือืหุ่่�นยนต์แ์ละแท่่นชาร์จ์ไฟขณะมือืเปีียก
•	 �หลังัจากมีีการถูพูื้้�นด้ว้ยหุ่่�นยนต์ข์องคุุณ อาจทำำ�ให้พ้ื้้�นลื่่�นหลังัใช้ง้าน
•	 �หากห้อ้งที่่�จะทำำ�ความสะอาดนั้้�นมีีระเบีียง ควรใช้เ้ครื่่�องกั้้�นขวางไว้ป้้้องกันัการเข้า้ 

ไปถึงึระเบีียงและช่ว่ยให้ม้ั่่�นใจในการทำำ�งานอย่่างปลอดภัยั
•	 หากห้อ้งที่่�จะทำำ�ความสะอาดมีีอุุปกรณ์ ์เช่น่ เตา พััดลม หรือืเครื่่�องทำำ�ความชื้้� น ให้ ้

นำำ�อุุปกรณ์ต์่่างๆ ออกก่่อนเริ่่�มทำำ�ความสะอาด เพราะอาจมีีความเสี่่�ยงต่่อการบาดเจ็็บ 
อุุบัตัิเิหตุุ หรือืการทำำ�งานผิดิปกติ ิหากหุ่่�นยนต์ส์ัมัผัสและดันัอุุปกรณ์ด์ังักล่่าว

•	 โปรดทราบว่่าพื้้� นอาจลื่่�นหลังัจากการทำำ�ความสะอาดแบบเปีียกด้ว้ย 
หุ่่�นยนต์ข์องคุุณ

ข้อ้ควรระวังั
•	 �ห้า้มใช้ง้านหุ่่�นยนต์ใ์นบริเิวณที่่�มีีเต้า้รัับไฟฟ้้าแบบเปลือืยหรือืวาล์ว์ปิิดแก๊ส๊ที่่�ติดิตั้้�ง

บนพื้้�น

•	 �หากอุุปกรณ์เ์คลื่่�อนผ่่านสายไฟและลากติดิไปด้ว้ย มีีโอกาสที่่�วัตัถุุสิ่่ �งของนั้้�นอาจ
ถูกูดึงึจนหล่่นจากโต๊ะ๊หรือืชั้้�นวาง ก่่อนจะใช้อุุ้ปกรณ์น์ี้้� ให้เ้ก็บ็วัตัถุุสิ่่ �งของต่่างๆ เช่น่ 
เสื้้�อผ้า้ แผ่่นกระดาษ เชือืกดึงึม่่านหรือืผ้า้ม่่าน สายไฟ หรือืวัตัถุุที่่�แตกหักัได้ง้่่าย

•	 �ต้อ้งตระหนักไว้ว้่่าหุ่่�นยนต์เ์คลื่่�อนที่่�ด้ว้ยตัวัเอง จึงึต้อ้งระมัดัระวังัขณะเดินิในบริเิวณ 
ที่่�หุ่่�นยนต์ก์ำำ�ลังัทำำ�งานเพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงการเหยีียบทับัตัวัหุ่่�นยนต์์

•	 �ห้า้มใช้อุุ้ปกรณ์น์ี้้�ดูดูเก็บ็สิ่่�งที่่�แหลมคม เศษแก้ว้ หรือืสิ่่�งที่่�กำำ�ลังัเผาไหม้ห้รือืมีีควันัอยู่่�
•	 �ทำำ�การบำำ�รุุงรัักษาที่่�จำำ�เป็็นตามที่่�ระบุุไว้ใ้นคู่่�มือืการใช้ง้านเพื่่�อให้ม้ั่่�นใจว่่าหุ่่�นยนต์แ์ละ

แท่่นชาร์จ์ไฟจะทำำ�งานได้อ้ย่่างปลอดภัยั
•	 �ห้า้มพลิกิหุ่่�นยนต์ข์ณะที่่�มีีถังั Combo ใส่่ไว้ภ้ายใน 
•	 ทำำ�การบำำ�รุุงรัักษาที่่�จำำ�เป็็นตามที่่�ระบุุไว้ใ้นคู่่�มือืการใช้ง้านเพื่่�อให้ม้ั่่�นใจว่่าหุ่่�นยนต์แ์ละ

แท่่นชาร์จ์ไฟจะทำำ�งานได้อ้ย่่างปลอดภัยั
•	 หากหุ่่�นยนต์ท์ำำ�งานบนพื้้�นที่่�มีีบันัได โปรดนำำ�สิ่่�งของที่่�วางเกะกะอยู่่�ออกจากบันัไดขั้้�น

บนสุุด�	  

หมายเหตุ ุ
•	  ห้า้มใช้อุุ้ปกรณ์น์ี้้�เพื่่�อทำำ�ความสะอาดน้ำำ��ที่่�หกบนพื้้�น 
•	 �ห้า้มวางวัตัถุุสิ่่ �งของใดๆ บนหุ่่�นยนต์์
•	 �หากไม่่ดูแูลรัักษาความสะอาดหน้า้สัมัผัสของแท่่นชาร์จ์และหุ่่�นยนต์ ์อาจส่่งผลให้ ้

หุ่่�นยนต์ส์ูญูเสีียความสามารถในการชาร์จ์แบตเตอรี่่�
•	 �ห้า้มให้หุ้่่�นยนต์ห์รือืแท่่นชาร์จ์ไฟเปีียกน้ำำ��
•	 ก่่อนที่่�จะใช้ง้านหุ่่�นยนต์บ์นพื้้� นแข็็ง โปรดลองใช้หุ้่่�นยนต์บ์นพื้้� นแข็็งในพื้้� นที่่�เล็็กๆ 

ก่่อนเพื่่�อดูวู่่าสามารถใช้ร้่่วมกันัได้ห้รือืไม่่ การใช้หุ้่่�นยนต์บ์นพื้้� นแข็็งที่่�ไม่่สามารถใช้ ้
ร่่วมกันัได้อ้าจทำำ�ให้พ้ื้้� นเกิดิความเสีียหาย ติดิต่่อผู้้�ผลิ ติพื้้� นแข็็งหากมีีข้อ้สงสัยัเกี่่�ยว
กับัความสามารถในการใช้ง้านร่่วมกันั

•	 ก่่อนใช้ง้านหุ่่�นยนต์บ์นพรมหรือืพรมผ้า้ โปรดตรวจสอบว่่าพรมหรือืพรมผ้า้สามารถใช้ ้
งานร่่วมกับัเครื่่�องดูดูฝุ่่� นที่่�มีีแปรงหรือืแปรงหมุุนได้ ้การใช้หุ้่่�นยนต์บ์นพรมหรือืพรมผ้า้
ที่่�ไม่่สามารถใช้ร้่่วมกันัได้อ้าจทำำ�ให้พ้รมหรือืพรมผ้า้เกิดิความเสีียหาย ติดิต่่อผู้้�ผลิ ติ
พรมหรือืพรมผ้า้หากมีีข้อ้สงสัยัเกี่่�ยวกับัความสามารถในการใช้ง้านร่่วมกันั

แท่น่กำำ�จัดัขยะอัตัโนมัตัิ ิ

คำำ�เตือืน
•	 �กรุุณาถอดปลั๊๊�กแท่่นกำำ�จัดขยะก่่อนการทำำ�ความสะอาดเพื่่�อลดความเสี่่�ยงต่่อการเกิดิ

ไฟฟ้้าช็อ็ต
•	 �ห้า้มเทของเหลวใดๆ ลงในอุุปกรณ์แ์ละห้า้มจุ่่�มอุุปกรณ์ล์งในน้ำำ��
•	 �ห้า้มนำำ�ไปใช้ง้านนอกอาคารหรือืบนพื้้�นผิวิที่่�เปีียก 
•	 �ห้า้มนำำ�หุ่่�นยนต์ไ์ปใช้เ้ป็็นของเล่่น และจำำ�เป็็นต้อ้งใช้ค้วามระมัดัระวังัเป็็นพิเิศษ 

เมื่่�อใช้ง้านใกล้ก้ับัเด็็ก
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•	 �โปรดใช้ง้านตามวิธิีกีารที่่�ได้อ้ธิบิายไว้ใ้นคู่่�มือืฉบับันี้้�เท่่านั้้�น
•	 �ห้า้มใช้ร้่่วมกับัสายไฟหรือืปลั๊๊�กที่่�ชำำ�รุุดเสีียหาย หากอุุปกรณ์ไ์ม่่ทำำ�งานตามที่่�ควร  

เกิดิการตกหล่่น เสีียหาย วางทิ้้�งไว้น้อกอาคาร หรือืตกน้ำำ�� ให้ส้่่งคืนืกลับัไปยังัศูนูย์บ์ริกิาร 
•	 �ห้า้มจับถือืปลั๊๊�กหรือือุุปกรณ์ข์ณะมือืเปีียก
•	 �ห้า้มนำำ�วัตัถุุใดๆ ใส่่ลงในช่อ่งเปิิด ห้า้มใช้ง้านหากมีีสิ่่�งอุุดตันัปิิดกั้้�นช่อ่งเปิิด ดูแูลไม่่ให้ ้

มีีฝุ่่� น เศษผ้า้ เส้น้ผม และสิ่่�งอื่่�นๆ ที่่�อาจทำำ�ให้ล้มไหลเวีียนได้ย้ากขึ้้�น 
•	 �เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงอันัตรายที่่�เกิดิจากการรีีเซ็ต็สะพานไฟควบคุุมความร้อ้นโดยไม่่ตั้้�งใจ 

ห้า้มจ่่ายไฟอุุปกรณ์น์ี้้�ผ่่านอุุปกรณ์ส์วิติช์ภ์ายนอก เช่น่ นาฬิกิาจัับเวลา หรือืเชื่่�อมต่่อ
กับัวงจรที่่�เปิิดและปิิดตามการใช้ไ้ฟ

หมายเหตุ ุ
•	 �ห้า้มใช้ผ้ลิติภัณัฑ์น์ี้้�ร่่วมกับัอุุปกรณ์แ์ปลงไฟทุุกประเภท การใช้อุุ้ปกรณ์แ์ปลงไฟจะ

ทำำ�ให้ก้ารรัับประกันัเป็็นโมฆะทันัทีี
•	 �หากคุุณอาศัยัอยู่่�ในพื้้�นที่่�ที่่�มีีโอกาสเกิดิพายุุฝนฟ้้าคะนองได้ง้่่าย ขอแนะนำำ�ให้ใ้ช้ ้

อุุปกรณ์ป้์้องกันัไฟกระชากเพิ่่�มเติมิ แท่่นกำำ�จัดขยะมีีอุุปกรณ์ป้์้องกันัไฟกระชาก 
ในกรณีีที่่�เกิดิพายุุฝนฟ้้าคะนองอย่่างรุุนแรง

•	 �ห้า้มใช้ง้านโดยไม่่มีีถุุงเก็บ็ฝุ่่� นและ/หรือืฟิิลเตอร์ก์รองฝุ่่� นในเครื่่�อง

น้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาด

คำ�เตือ 
•	 ผลิติภัณัฑ์ท์ำำ�ความสะอาดในครััวเรือืนจะมีีความปลอดภัยัเมื่่�อใช้แ้ละจััดเก็บ็ตามคำำ�

แนะนำำ�บนฉลาก โปรดอ่่านและปฏิบิัตัิติามคำำ�แนะนำำ�อย่่างระมัดัระวังัเสมอ
•	 ใช้น้้ำำ ��ยาทำำ�ความสะอาดที่่�ได้รั้ับอนุุญาตใน global.irobot.com เท่่านั้้� น
•	 โปรดดูทูี่่�กล่่องด้า้นนอกและขวดน้ำำ��ยาสำำ�หรับคำำ�เตือืนเกี่่�ยวกับัน้ำำ ��ยาทำำ�ความสะอาด

เก็บ็ให้พ้้น้มือืเด็็ก ล้า้งมือืหลังัการใช้ ้

ระวังัอย่่าให้เ้ข้า้ตา หากผลิติภัณัฑ์์
เข้า้ตา ให้ล้้า้งออกด้ว้ยน้ำำ��สะอาด

แบตเตอรี่่�

คำำ�เตือืน
•	 �ห้า้มเปิิด บด ให้ค้วามร้อ้นสูงูกว่่า 80°C หรือืเผาไหม้ ้ปฏิบิัตัิติามคำำ�แนะนำำ�จากผู้้�ผลิ ติ
•	 �ห้า้มให้แ้บตเตอรี่่�ลัดัวงจรโดยให้ว้ัตัถุุโลหะสัมัผัสกับัขั้้�วแบตเตอรี่่�หรือืแช่ใ่นของเหลว 

ห้า้มกระทำำ�การใดๆ ที่่�ส่่งผลให้แ้บตเตอรี่่�เกิดิการกระแทก
•	 �ตรวจสอบชุุดแบตเตอรี่่�เป็็นระยะๆ เพื่่�อหาร่่องรอยความเสีียหายหรือืการรั่่�ว ห้า้มชาร์จ์

ชุุดแบตเตอรี่่�ที่่�เสีียหายหรือืมีีการรั่่�วไหล โดยอย่่าให้ข้องเหลวสัมัผัสกับัผิวิหนังหรือื
ดวงตา หากมีีการสัมัผัสกับัของเหลวดังักล่่าว ให้ล้้า้งบริเิวณที่่�โดนของเหลวด้ว้ยน้ำำ��
สะอาดปริมิาณมากๆ ทันัทีี และรีีบพบแพทย์ ์ใส่่แบตเตอรี่่�ลงในถุุงพลาสติกิที่่�ปิิดสนิทิ
และรีีไซเคิลิหรือืกำำ�จัดทิ้้�งอย่่างปลอดภัยัตามกฎระเบีียบด้า้นสิ่่�งแวดล้อ้มในท้อ้งถิ่่�น 
หรือืส่่งคืนืกลับัไปยังัศูนูย์บ์ริกิาร iRobot ที่่�ได้รั้ับอนุุญาตเพื่่�อกำำ�จัดทิ้้�ง

•	 �แบตเตอรี่่�ลิเิทีียมไอออนและผลิติภัณัฑ์ท์ี่่�บรรจุุแบตเตอรี่่�ลิเิทีียมไอออนไว้ต้้อ้งปฏิบิัตัิ ิ
ตามกฎระเบีียบในการขนส่่งอย่่างเคร่่งครััด หากคุุณจำำ�เป็็นต้อ้งจััดส่่งผลิติภัณัฑ์น์ี้้� 
(พร้อ้มด้ว้ยแบตเตอรี่่�) เพื่่�อบริกิารซ่อ่มบำำ�รุุง การเดินิทาง หรือืด้ว้ยเหตุุผลใดก็็ตาม  
คุุณต้อ้งดูหูัวัข้อ้การแก้ไ้ขปัญหาในคู่่�มือืหรือืติดิต่่อฝ่่ายบริกิารลูกูค้า้เพื่่�อรัับคำำ�แนะนำำ�
ในการจััดส่่ง 

ข้อ้ควรระวังั 
•	 �การใช้แ้บตเตอรี่่�โดยเด็็ก ควรได้รั้ับการดูแูล และปรึกึษาแพทย์ท์ันัทีี 

หากมีีการกลืนืกินิแบตเตอรี่่�

หมายเหตุ ุ
•	 �ต้อ้งถอดชุุดแบตเตอรี่่�ออกจากหุ่่�นยนต์ก์่่อนรีีไซเคิลิหรือืกำำ�จัดทิ้้�ง
•	 �เพื่่�อให้ไ้ด้ผ้ลลัพัธ์ด์ีีที่่�สุุด ให้ใ้ช้เ้ฉพาะแบตเตอรี่่�ลิเิทีียมไอออนของ iRobot ที่่�มาพร้อ้ม

กับัหุ่่�นยนต์เ์ท่่านั้้�น 
•	 �ห้า้มใช้แ้บตเตอรี่่�แบบชาร์จ์ไม่่ได้ ้ให้ใ้ช้เ้ฉพาะแบตเตอรี่่�แบบชาร์จ์ได้ท้ี่่�ให้ม้าพร้อ้มกับั 

หุ่่�นยนต์เ์ท่่านั้้�น หากต้อ้งการเปลี่่�ยน โปรดซื้้�อแบตเตอรี่่� iRobot แบบเดีียวกันั 
หรือืติดิต่่อฝ่่ายบริกิารลูกูค้า้ของ iRobot สำำ�หรับแบตเตอรี่่�รุ่่�นอื่่�นๆ ที่่�สามารถใช้ท้ดแทนกันัได้ ้

•	 �ชาร์จ์แบตเตอรี่่�ให้เ้ต็็มและถอดออกจากหุ่่�นยนต์ ์รวมถึงึอุุปกรณ์เ์สริมิทุุกครั้้�ง  
หากต้อ้งการจััดเก็บ็เป็็นระยะยาว

สัญัลักัษณ์น์ี้้�บนแบตเตอรี่่�ระบุุว่่า ห้า้มกำำ�จัดแบตเตอรี่่�รวมกับัขยะจากชุุมชนที่่�ยังัไม่่ได้ ้
คัดัแยก ในฐานะผู้้� ใช้ ้คุุณมีีหน้า้ที่่�รัับผิดิชอบในการกำำ�จัดแบตเตอรี่่�ที่่�หมดอายุุการใช้ง้านแล้ว้ในอุุปกรณ์ข์อง
คุุณโดยคำำ�นึงึถึงึสิ่่�งแวดล้อ้มดังันี้้� 
(1) ส่่งกลับัคืนืไปยังัผู้้�จั ดจำำ�หน่่าย/ตัวัแทนจำำ�หน่่ายที่่�คุุณซื้้�อผลิติภัณัฑ์ม์า หรือื 
(2) กำำ�จัดทิ้้�ง ณ จุุดรวบรวมที่่�กำำ�หนดไว้ ้
การรวบรวมโดยการคัดัแยกและการรีีไซเคิลิแบตเตอรี่่�ที่่�หมดอายุุการใช้ง้านแล้ว้เพื่่�อกำำ�จัดทิ้้�งจะ
ช่ว่ยปกป้้องทรัพยากรธรรมชาติ ิและช่ว่ยให้แ้น่่ใจว่่าแบตเตอรี่่�จะถูกูนำำ�ไปรีีไซเคิลิด้ว้ยกระบวนการที่่�
ปลอดภัยัต่่อสุุขภาพของมนุุษย์แ์ละสิ่่�งแวดล้อ้ม สำำ�หรับข้อ้มูลูเพิ่่�มเติมิ โปรดติดิต่่อหน่่วยจััดการรีีไซเคิลิ
ในท้อ้งถิ่่�นของคุุณหรือืตัวัแทนจำำ�หน่่ายที่่�คุุณซื้้�อผลิติภัณัฑ์ม์า การกำำ�จัดแบตเตอรี่่�ที่่�หมดอายุุการใช้ ้
งานแล้ว้อย่่างไม่่เหมาะสมอาจทำำ�ให้เ้กิดิผลเสีียต่่อสิ่่�งแวดล้อ้มและสุุขภาพมนุุษย์เ์นื่่�องจากสารที่่�อยู่่�ใน
แบตเตอรี่่�และเซลล์ไ์ฟฟ้้า สามารถดูขู้อ้มูลูเกี่่�ยวกับัผลกระทบของสารที่่�เป็็นปััญหาในสายธารของเสีีย
ของแบตเตอรี่่�ได้ท้ี่่� http://ec.europa.eu/environment/waste/batteries/
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1        สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดไปที ่global.irobot.com

แผนภาพหุ่่�นยนต์ด์ูดูฝุ่่� น Roomba®
แท่น่ชาร์จ์ไฟ Home Base

ปุ่่�ม และไฟแสดงสถานะ

มุมุมองด้า้นบน

มุมุมองใต้เ้ครื่่�อง

เซ็น็เซอร์ก์ารชน
แบบสัมัผัสเบา 

หน้า้กาก 
ด้า้นบนเครื่่�อง

ถังัเก็บ็ฝุ่่� น
และฟิิลเตอร์์
กรองฝุ่่� น

หูหูิ้้�ว

หน้า้สัมัผัสสำำ�หรับ
ชาร์จ์ไฟ

เซ็น็เซอร์ ์RCON

ช่อ่งเซ็น็เซอร์ ์IR

เซ็น็เซอร์ ์RCON

ปุ่่� มเปิิด 
ถังัเก็บ็ฝุ่่� น

กล้อ้ง

หน้า้สัมัผัสสำำ�หรับ
ชาร์จ์ไฟ

ล้อ้เลื่่�อน

เซ็น็เซอร์ต์รวจ
จัับพื้้�นต่่างระดับั

เซ็น็เซอร์ต์รวจจัับ
พื้้�นต่่างระดับั

แปรงปััดด้า้นข้า้ง

แปรงปััด
อเนกประสงค์์

เซ็น็เซอร์์
ตรวจจัับพื้้�น
ต่่างระดับั

สลักัเปิิดฝา
ครอบชุุดแปรง 

ฝาครอบแปรง

ถังัเก็บ็ฝุ่่� น

ช่อ่งกำำ�จัดขยะ*

*เฉพาะบางรุ่่�นเท่่านั้้�น

ปุ่่� มกลับัแท่่นชาร์จ์ (Home)

ปุ่่� ม CLEAN / ปุ่่� มเปิิด/ปิิด

ปุ่่� มทำำ�ความสะอาดเฉพาะจุุด (Spot Clean)

เซ็น็เซอร์ต์รวจ
จัับพื้้�นผิวิ

ไฟแสดงสถานะวงไฟ
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แผนภาพแท่่นกำำ�จัดขยะอัตัโนมัตัิ ิClean Base™

มุมุมองด้า้นบน

มุมุมองด้า้นหน้า้

หน้า้สัมัผัส
สำำ�หรับชาร์จ์ไฟ

ฝาเปิิดช่อ่งใส่่ถุุงเก็บ็ฝุ่่� น

ช่อ่ง IR
ช่อ่งระบายอากาศ ช่อ่งเก็บ็สายไฟ

ช่อ่งกำำ�จัดขยะจากถังั
ของตัวัหุ่่�นยนต์์

รางสำำ�หรับใส่่ถุุงเก็บ็ฝุ่่� น

ท่่อกำำ�จัดขยะ

ท่่อกำำ�จัดขยะ
ฝาเปิิดระบบเป่่ าลม

เซ็น็เซอร์ต์รวจจัับถุุง

มุมุมองด้า้นหลังั

มุมุมองใต้เ้ครื่่�อง

ฐานรองล้อ้

ไฟ LED แสดง
สถานะ
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การใช้หุ้่่�นยนต์ด์ูดูฝุ่่� น Roomba®
การวางแท่น่กำำ�จัดัขยะอัตัโนมัตัิ ิClean Base™

เกี่่�ยวกับัแท่น่กำำ�จัดัขยะอัตัโนมัตัิ ิ
ในขณะทำำ�ความสะอาด หุ่่�นยนต์จ์ะกลับัไปยังัแท่่นกำำ�จัดขยะเพื่่�อเทฝุ่่� นในถังัเก็บ็ฝุ่่� นออกและ
ชาร์จ์ไฟใหม่่อีีกครั้้�งหากจำำ�เป็็น 

ไฟ LED แสดงสถานะของแท่่นกำำ�จัดขยะจะเปลี่่�ยนเป็็นสีีแดงติดิสว่่างค้า้งเมื่่�อต้อ้งเปลี่่�ยนถุุงใหม่่ 
หากตรวจพบการอุุดตันั แท่่นกำำ�จัดขยะจะทำำ�งานเพิ่่�มเติมิเพื่่�อกำำ�จัดสิ่่�งอุุดตันัโดยอัตัโนมัตัิิ

•	 �ทำำ�ตามคำำ�แนะนำำ�ทีีละขั้้�นตอนเพื่่�อตั้้�งค่่า Roomba ของคุุณ
•	 �สามารถตั้้�งเวลาการทำำ�ความสะอาดโดยอัตัโนมัตัิแิละปรัับเปลี่่�ยนลักัษณะการทำำ�ความ

สะอาดได้ต้ามต้อ้งการ
•	 �สร้า้งแผนที่่�อัจัฉริยิะเพื่่�อบอกหุ่่�นยนต์ถ์ึงึเวลาและบริเิวณที่่�ต้อ้งการให้ท้ำำ�ความสะอาด

ดาวน์โ์หลด iRobot Home App และเชื่่�อมต่อ่กับั Wifi

คำำ�เตือืน: เพื่่�อป้้องกันัความเสี่่�ยงที่่�หุ่่�นยนต์ข์องคุุณจะหล่่นลงบันัได ให้ต้รวจสอบว่่า
แท่่นชาร์จ์ไฟอยู่่�ห่่างจากบันัไดอย่่างน้อ้ย 1.2 เมตร 

0.3 ม. ขึ้้�นไป

บริเิวณที่่�สัญัญาณ Wi-Fi® ครอบคลุุมดีี

*ตำำ�แหน่่งและวัตัถุุในภาพ 
เป็็นเพีียงการประมาณขนาดเท่่านั้้�น

1.2 ม. 
จากบันัได

1.2 ม. ด้า้นหน้า้

0.5 ม. 
ทั้้�งสองด้า้น

หมายเหตุ:ุหากคุุณยกหุ่่�นยนต์ข์ึ้้�นแล้ว้นำำ�ไปวางบนแท่่นกำำ�จัดขยะ หุ่่�นยนต์จ์ะไม่่เทฝุ่่� นใน
ถังัเก็บ็ฝุ่่� นออกโดยอัตัโนมัตัิ ิในกรณีีนี้้� ให้ใ้ช้ ้iRobot Home App หรือืปุ่่� ม  บนหุ่่�นยนต์์
เพื่่�อเทฝุ่่� นออกจากถังัเก็บ็ฝุ่่� นของหุ่่�นยนต์เ์อง
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การทำำ�ความสะอาด

•	 �หุ่่�นยนต์ข์องคุุณจะสำำ�รวจและทำำ�ความสะอาดบ้า้นของคุุณโดยอัตัโนมัตัิ ิหุ่่�นยนต์จ์ะ
กลับัไปที่่�แท่่นชาร์จ์ไฟเมื่่�อสิ้้�นสุุดรอบการทำำ�ความสะอาดและเมื่่�อใดก็็ตามที่่�จำำ�เป็็น
ต้อ้งชาร์จ์ไฟ

•	 �เมื่่�อต้อ้งการส่่งหุ่่�นยนต์ก์ลับัไปที่่�แท่่นชาร์จ์ไฟ ให้แ้ตะ  รูปูแบบวงไฟสีีน้ำำ ��เงินิจะ 
บ่่งบอกว่่าหุ่่�นยนต์ก์ำำ�ลังัค้น้หาแท่่นชาร์จ์ไฟ

•	 �เมื่่�อหุ่่�นยนต์ข์องคุุณตรวจพบพื้้�นที่่�ที่่�สกปรกอย่่างยิ่่�ง จะเริ่่�มโหมด Dirt Detect™ ซึ่่�ง
เคลื่่�อนที่่�ไปข้า้งหน้า้/ย้อ้นกลับั เพื่่�อทำำ�ความสะอาดพื้้�นที่่�ให้ล้ะเอีียดยิ่่�งขึ้้�น ไฟแสดง
สถานะวงไฟจะกะพริบิเป็็นสีีน้ำำ ��เงินิ

•	 �แตะ  เพื่่�อทำำ�ความสะอาดเฉพาะพื้้�นที่่�ที่่�กำำ�หนด หุ่่�นยนต์จ์ะหมุุนวนออกไปด้า้นนอก
ประมาณ 1 เมตร แล้ว้หมุุนไปด้า้นในเพื่่�อสิ้้�นสุุดที่่�จุุดเริ่่�มต้น้ ไฟแสดงสถานะวงไฟ 
จะแสดงเกลีียวสีีน้ำำ ��เงินิ

เก็บ็สิ่่�งของที่่�กีีดขวางออกจากพื้้�นก่่อนจะทำำ�ความสะอาด ใช้หุ้่่�นยนต์อ์ย่่าง
สม่ำำ��เสมอเพื่่�อรัักษาสภาพความสะอาดของพื้้�น

�เมื่่�อหุ่่�นยนต์ร์ู้้�ว่่ าถังัเก็บ็ฝุ่่� นเต็็ม ไฟแสดงสถานะวงไฟจะส่่อง
สว่่างเป็็นสีีแดงด้ว้ยการเคลื่่�อนที่่�กวาดไปทางด้า้นหลังั

เพีียงกดปุ่่�ม  CLEAN

แตะเพื่่�อเริ่่�ม/หยุุดชั่่�วคราว/เริ่่�มทำำ�งานต่่อ

กดค้า้งไว้ ้3 วินิาทีีเพื่่�อสิ้้�นสุุดการทำำ�งาน

กำำ�ลังัชาร์จ์ไฟ

•	 �วางหุ่่�นยนต์ล์งบนแท่่นชาร์จ์ไฟเพื่่�อเปิิดใช้ง้านแบตเตอรี่่�

หมายเหตุ:ุ หุ่่�นยนต์ข์องคุุณได้ช้าร์จ์ไฟมาแล้ว้บางส่่วน แต่่เราขอแนะนำำ�ให้คุุ้ณ
ชาร์จ์ไฟหุ่่�นยนต์เ์ป็็นเวลา 3 ชั่่�วโมงก่่อนที่่�จะเริ่่�มรอบการทำำ�ความสะอาดครั้้�งแรก

•	 �หากข้อ้ความ "CLEAN" กะพริบิขณะชาร์จ์ไฟ แสดงว่่าหุ่่�นยนต์อ์ยู่่�ระหว่่างรอบการ
ทำำ�ความสะอาดและจะเริ่่�มทำำ�ความสะอาดต่่อจากจุุดเดิมิที่่�ค้า้งไว้เ้มื่่�อชาร์จ์ไฟเต็็มแล้ว้ 

•	 �หุ่่�นยนต์ใ์ช้พ้ลังังานเพีียงเล็็กน้อ้ยเมื่่�อใดก็ต็ามที่่�อยู่่�ในแท่่นชาร์จ์ไฟ คุุณสามารถปรัับให้ ้
หุ่่�นยนต์อ์ยู่่�ในสถานะที่่�ใช้พ้ลังังานไฟฟ้้าลดลงได้ ้เมื่่�อไม่่ได้ใ้ช้ง้าน สามารถดูคูำำ�แนะนำำ�
และรายละเอีียดเพิ่่�มเติมิเกี่่�ยวกับัโหมดสแตนด์บ์ายที่่�ใช้พ้ลังังานไฟฟ้้าลดลงได้ใ้น 
iRobot Home App

•	 �เมื่่�อไม่่ได้ใ้ช้ง้านเป็็นเวลานาน ให้ปิ้ิดหุ่่�นยนต์โ์ดยการนำำ�หุ่่�นยนต์อ์อกจากแท่่นชาร์จ์
ไฟและกด  ค้า้งไว้ ้10 วินิาทีี เก็บ็หุ่่�นยนต์ไ์ว้ใ้นที่่�เย็็นและแห้ง้

ไฟสถานะแสดงแสงสีีขาวสว่า่งขณะกำำ�ลังัชาร์จ์
สีีขาวสว่่างค้า้ง: ชาร์จ์ไฟเต็็มแล้ว้

สีีขาวกะพริบิ: กำำ�ลังัชาร์จ์ไฟ 
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ถังั Roomba Combo™

สำำ�คัญั: คุุณต้อ้งลงทะเบีียนผลิติภัณัฑ์ใ์น iRobot Home App และสร้า้งแผนที่่�ให้ ้
เสร็จสิ้้�นก่่อนที่่�จะใช้ถ้ังั Combo ดูกูาร์ด์เริ่่�มใช้ง้านถังั Combo สำำ�หรับคำำ�แนะนำำ�

สำำ�คัญั: ห้า้มพลิกิ
หุ่่�นยนต์ข์ณะที่่�มีีถังั 
Combo ใส่่ไว้ภ้ายใน

ฝาถังับรรจุุน้ำำ ��

ฝาปิิดถังัเก็บ็ฝุ่่� นฟิิลเตอร์ ์
กรองฝุ่่� น

แผ่่นถูพูื้้�น

ถังับรรจุุน้ำำ ��

ถังัเก็บ็ฝุ่่� น

แผ่่นรองแผ่่น
ทำำ�ความสะอาด

ช่อ่งสอดแผ่่น
ทำำ�ความสะอาด

อุุปกรณ์ ์
ยึดึแผ่่น 
ทำำ�ความสะอาด

ฝาดูดูซับัน้ำำ ��

ฝาดูดูซับัน้ำำ ��

ถอดถังัเก็บ็ฝุ่่� นออกจาก
หุ่่�นยนต์ ์แล้ว้ใส่่ถังั Combo

เติมิน้ำำ ��ลงในถังั Combo คุุณสามารถ
ใช้น้้ำำ ��ยาทำำ�ความสะอาด ที่่�ระบุุว่่า
สามารถใช้ร้่่วมกันัได้ ้สามารถดูนู้ำำ ��ยา
ที่่�ระบุุว่่าสามารถใช้ร้่่วมกันัได้ท้ี่่�นี่่�  
answers.irobot.com/s/roomba-
combo-cleanser

สอดแผ่่นทำำ�ความสะอาดเข้า้ไปใน
ช่อ่งสอด กดแผ่่นทำำ�ความสะอาด
ให้ต้ิดิกับัแผ่่นรอง

เติมิน้ำำ��ลงในถังัใส่แ่ผ่น่ถููพื้้�น

สับัเปลี่่�ยนถังั

�หมายเหตุ:ุ ผลิติภัณัฑ์จ์ะเริ่่�ม
ดูดูน้ำำ ��ทันัทีีที่่�เติมิน้ำำ ��ลงในถังั 

1 2

3
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การดูแูลและบำำ�รุุงรัักษา

ชิ้้�นส่ว่น ความถี่่�ในการดููแลรักัษา ความถี่่�ในการเปลี่่�ยนอะไหล่*่

ถังั ล้า้งถังัตามที่่�จำำ�เป็็น -

ฟิิลเตอร์ก์รองฝุ่่� น ทำำ�ความสะอาดสัปัดาห์ล์ะครั้้�ง (สัปัดาห์ล์ะสอง
ครั้้�งหากคุุณมีีสัตัว์เ์ลี้้�ยง) ห้า้มล้า้ง ทุุก 2 เดือืน

เซ็น็เซอร์แ์จ้ง้เตือืนถังัเก็บ็ฝุ่่� นเต็็ม ทำำ�ความสะอาดทุุก 2 สัปัดาห์์ -

ล้อ้ด้า้นหน้า้ ทำำ�ความสะอาดทุุก 2 สัปัดาห์์ ทุุก 12 เดือืน

แปรงปััดด้า้นข้า้งและแปรงปััดอเนกประสงค์์ ทำำ�ความสะอาดเดือืนละครั้้�ง (เดือืนละสองครั้้�ง
หากคุุณมีีสัตัว์เ์ลี้้�ยง) ทุุก 12 เดือืน

เซ็น็เซอร์แ์ละหน้า้สัมัผัสสำำ�หรับชาร์จ์ไฟ ทำำ�ความสะอาดเดือืนละครั้้�ง -

แผ่่นถูพูื้้�น ทำำ�ความสะอาดหลังัจากถูพูื้้�น หลังัซักั 30 ครั้้�ง

ฝาดูดูซับัน้ำำ �� ให้เ้ปลี่่�ยนหากสกปรกหรือืมีีการสึกึหรอ -

ถุุง - ควรเปลี่่�ยนถุุงเมื่่�อได้รั้ับการเตือืนจากไฟ LED 
แสดงสถานะ/แอป

ช่อ่ง IR ของหน้า้สัมัผัสสำำ�หรับชาร์จ์ไฟ เดือืนละครั้้�ง -

ฝาเปิิดระบบเป่่ าลมในแท่่นกำำ�จัดขยะ เดือืนละครั้้�ง (กำำ�จัดเศษสิ่่�งสกปรกออกจากฝา
เปิิดระบบเป่่ าลม) -

หากต้อ้งการให้หุ้่่�นยนต์ท์ำำ�งานด้ว้ยประสิทิธิภิาพสูงูสุุด ให้ด้ำำ�เนินิการตามขั้้�นตอนการดูแูลรัักษาในหน้า้ถัดัไปนี้้� 

มีีวิดิีีโอแนะนำำ�การใช้ง้านใน iRobot Home App หากคุุณสังัเกตเห็็นว่่าหุ่่�นยนต์ด์ูดูเก็บ็เศษฝุ่่� นผงจากพื้้�นได้น้้อ้ยลง ให้เ้ทเศษผง
ออกจากถังัเก็บ็ฝุ่่� น ทำำ�ความสะอาดฟิลเตอร์ก์รองฝุ่่� น และทำำ�ความสะอาดแปรงปััด

คำำ�แนะนำำ�การดููแลและบำำ�รุงุรักัษา

*�ความถี่่�ในการเปลี่่�ยนอะไหล่่อาจเปลี่่�ยนแปลงได้ ้ควรเปลี่่�ยนอะไหล่่หากพบร่่องรอยการสึกึหรอ

หมายเหตุ:ุ iRobot ผลิติชิ้้�นส่่วนอะไหล่่และส่่วนประกอบต่่างๆ หากคุุณคิดิว่่าต้อ้งการเปลี่่�ยนชิ้้�นส่่วนอะไหล่่ โปรดติดิต่่อฝ่่าย
บริกิารลูกูค้า้ของ iRobot เพื่่�อขอข้อ้มูลูเพิ่่�มเติมิ 

1

2

3

การเทเศษผงออกจากถังัเก็็บฝุ่่�น

กดปุ่่� มเปิิดถังัเก็บ็ฝุ่่� นเพื่่�อถอดถังัเก็บ็ฝุ่่� นออก

เปิิดฝาปิิดถังัเก็บ็ฝุ่่� นเพื่่�อเทเศษผงออกจาก
ถังัเก็บ็ฝุ่่� น

ใส่่ถังัเก็บ็ฝุ่่� นกลับัเข้า้ไปในหุ่่�นยนต์์
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2

3

1
การทำำ�ความสะอาดฟิลเตอร์ก์รองฝุ่่�น

กำำ�จัดเศษฝุ่่� นผงออก โดยเคาะฟิิลเตอร์ก์รองฝุ่่� นกับั
ภาชนะสำำ�หรับทิ้้�งขยะ

ใส่่ฟิลเตอร์ก์รองฝุ่่� นกลับัเข้า้ที่่�โดยหันัรอยหยักัออก
ด้า้นนอก ใส่่ถังัเก็บ็ฝุ่่� นกลับัเข้า้ไปในหุ่่�นยนต์์

ถอดถังัเก็บ็ฝุ่่� นออก ถอดฟิลเตอร์ก์รองฝุ่่� นโดยจัับ
ทั้้�งสองฝั่่ �งและดึงึออก

สำำ�คัญั: หุ่่�นยนต์จ์ะไม่่ทำำ�งานหากใส่่ฟิลเตอร์์
กรองฝุ่่� นไม่่ถูกูต้อ้ง เปลี่่�ยนฟิิลเตอร์ก์รองฝุ่่� น
ทุุก 2 เดือืน

1
1

2

2

3

3

การทำำ�ความสะอาดเซ็็นเซอร์แ์จ้ง้
เตือืนถังัเก็็บฝุ่่�น เต็็ม

การล้า้งถังัเก็็บฝุ่่�น

ถอดถังัเก็บ็ฝุ่่� นและเทเศษผงออกให้ห้มด

เปิิดถังัเก็บ็ฝุ่่� น ถอดฟิลเตอร์ก์รองฝุ่่� น และเปิิดฝาปิิด
ถังัเก็บ็ฝุ่่� น

เช็ด็ด้า้นในเซ็น็เซอร์ด์้ว้ยผ้า้แห้ง้ที่่�สะอาด

ล้า้งถังัเก็บ็ฝุ่่� นด้ว้ยน้ำำ��อุ่่�น

เช็ด็ฝาปิิดถังัเก็บ็ฝุ่่� นด้ว้ยผ้า้แห้ง้ที่่�สะอาด

ตรวจสอบให้แ้น่่ใจว่่าถังัเก็บ็ฝุ่่� นแห้ง้สนิทิ ใส่่ฟิลเตอร์์
กรองฝุ่่� นและวางถังัเก็บ็ฝุ่่� นกลับัเข้า้ในหุ่่�นยนต์์

ปิิดฝาถังัเก็บ็ฝุ่่� น

สำำ�คัญั: อย่่าล้า้งฟิิลเตอร์ก์รองฝุ่่� น ถอดฟิลเตอร์์
กรองฝุ่่� นก่่อนล้า้งถังัเก็บ็ฝุ่่� น

เปิิดฝาถังัเก็บ็ฝุ่่� น
หมายเหตุ:ุ ไม่่สามารถล้า้งถังัเก็บ็ฝุ่่� นใน
เครื่่�องล้า้งจานได้ ้
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2

การทำำ�ความสะอาดแปรงปัดัด้า้นข้า้ง

�ใช้เ้หรีียญหรือืไขควงขนาดเล็็กถอดสกรูทูี่่�ยึดึ
แปรงปััดด้า้นข้า้งไว้อ้อก

�ดึงึเพื่่�อถอดแปรงปััดด้า้นข้า้ง นำำ�เส้น้ผมหรือืเศษ
สิ่่�งสกปรกออก แล้ว้ใส่่แปรงปััดกลับัเข้า้ที่่� 

1 2

3
4

การทำำ�ความสะอาดล้อ้ด้า้นหน้า้

ดึงึ Module ล้อ้ด้า้นหน้า้ขึ้้�นในแนวตรงเพื่่�อ
ถอดออกจากหุ่่�นยนต์์

�ดึงึล้อ้ขึ้้�นในแนวตรงเพื่่�อถอดออกจากซุ้้�มล้ อ้

นำำ�เศษสิ่่�งสกปรกออกจากภายในช่อ่งว่่างในล้อ้

ใส่่ชิ้้ �นส่่วนทั้้�งหมดกลับัเข้า้ที่่�เมื่่�อเสร็จสิ้้�น ตรวจสอบ
ให้แ้น่่ใจว่่าใส่่ล้อ้กลับัเข้า้ที่่�อย่่างถูกูต้อ้ง 

ล้อ้แกน

สำำ�คัญั: เส้น้ผมและสิ่่�งสกปรกที่่�อุุดตันัอยู่่�ที่่�
ล้อ้ด้า้นหน้า้อาจทำำ�ให้ล้้อ้หมุุนไม่่สะดวก ซึ่่�ง
อาจทำำ�ให้พ้ื้้�นเป็็นรอยได้ ้หากล้อ้ไม่่หมุุนได้ ้
อย่่างอิสิระหลังัจากทำำ�ความสะอาด กรุุณา
ติดิต่่อฝ่่ายบริกิารลูกูค้า้

ซุ้้�มล้ อ้
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4

5

ถอดถังัเก็บ็ฝุ่่� นออกจากหุ่่�นยนต์ ์และนำำ�เศษสิ่่�งสกปรก
ออกจากท่่อดูดูฝุ่่� น

ใส่่แปรงกลับัเข้า้ในหุ่่�นยนต์ ์จัับคู่่�รูปูทรงของแกน
แปรงให้ต้รงกับัรูปูทรงของสัญัลักัษณ์แ์ปรงใน 
Module ชุุดแปรงทำำ�ความสะอาด

1

2

การทำำ�ความสะอาดเซ็็นเซอร์ ์ช่อ่ง 
IR และหน้า้สัมัผัสัสำำ�หรับัชาร์จ์ไฟ

เช็ด็เซ็น็เซอร์แ์ละหน้า้สัมัผัสสำำ�หรับชาร์จ์ไฟ 
ด้ว้ยผ้า้แห้ง้ที่่�สะอาด หรือืคุุณสามารถใช้แ้ผ่่นโฟม 
เมลามีีนเพื่่�อกำำ�จัดสิ่่�งสกปรกที่่�สะสมอยู่่�บนหุ่่�นยนต์ ์
และหน้า้สัมัผัสสำำ�หรับชาร์จ์ไฟ CleanBase

ตรวจสอบเซ็น็เซอร์แ์ละหน้า้สัมัผัสสำำ�หรับชาร์จ์
ไฟเพื่่�อให้แ้น่่ใจว่่าปราศจากเศษสิ่่�งสกปรก เช็ด็
ทำำ�ความสะอาดด้ว้ยผ้า้แห้ง้ที่่�สะอาด

สำำ�คัญั: ห้า้มฉีีดพ่่นน้ำำ ��ยาทำำ�ความสะอาดหรือืน้ำำ ��ลง
บนเซ็น็เซอร์ห์รือืในช่อ่งเปิิดเซ็น็เซอร์์

1

3

2

การทำำ�ความสะอาดแปรงปัดั
อเนกประสงค์์

ถอดแปรงออกจากตัวัหุ่่�นยนต์ ์ถอดฝาครอบแปรงออก
จากปลายแปรง นำำ�เส้น้ผมหรือืเศษสิ่่�งสกปรกที่่�สะสม
อยู่่�ข้า้งใต้ฝ้าครอบออก ใส่่ฝาครอบแปรงกลับัเข้า้ที่่�เดิมิ

นำำ�เส้น้ผมหรือืเศษสิ่่�งสกปรกออกจากแกนพลาสติกิ
ทรงสี่่�เหลี่่�ยมจัตุุรัสและหกเหลี่่�ยมทางด้า้นตรงข้า้ม
ของแปรง 

บีีบสลักัเปิิดฝาครอบชุุดแปรง ยกสลักัเปิิดขึ้้�น และนำำ�
เศษสิ่่�งสกปรกออก
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การกำำ�จัดัเศษสิ่่�งสกปรกออกจาก 
ฝาเปิิดระบบเป่่าลม
ตรวจสอบฝาเปิิดระบบเป่่ าลม เพื่่�อดูวู่่ามีีเศษผ้า้หรือื 
เศษสิ่่�งสกปรกเกาะติดิอยู่่�หรือืไม่่ และเช็ด็ด้ว้ยผ้า้แห้ง้ที่่�สะอาด 
เพื่่�อทำำ�ความสะอาด

การทำำ�ความสะอาดแผ่น่ถููพื้้�น การเปลี่่�ยนฝาดููดซับัน้ำำ��

การซักัด้ว้ยมือื
ใช้น้้ำำ ��อุ่่�นเพื่่�อซักัแผ่่นทำำ�ความสะอาดอย่่างทั่่�วถึงึ

เครื่่�องซักัผ้า้
ซักัโดยใช้น้้ำำ ��อุ่่�น จากนั้้�นปั่่ �นหมาดด้ว้ยระบบอากาศ ห้า้มปั่่ �นแห้ง้ 
ห้า้มซักัร่่วมกับัผ้า้บอบบาง

1

2

3

4

ถอดแผ่่นรองแผ่่นทำำ�ความสะอาด

ถอดฝาดูดูซับัน้ำำ ��โดยดึงึที่่�แถบยางด้า้นข้า้ง

ใส่่ฝาดูดูซับัน้ำำ ��ใหม่่ โดยออกแรงกดให้เ้ข้า้ที่่�เพื่่�อ
สร้า้งการซีีลที่่�แน่่นหนาและป้้องกันัการรั่่�วไหล

ใส่่แผ่่นรองแผ่่นทำำ�ความสะอาดกลับัเข้า้ที่่�
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1 3

2

4

5

การเปลี่่�ยนถุงุ

ดึงึแผ่่นพลาสติกิเพื่่�อนำำ�ถุุงออกจากแท่่นกำำ�จัดขยะ

ทิ้้�งถุุงที่่�ใช้ง้านแล้ว้ยกฝาแท่่นกำำ�จัดขยะเพื่่�อเปิิด

ใส่่ถุุงใบใหม่่ โดยเลื่่�อนแผ่่นพลาสติกิเข้า้ที่่�รางนำำ�ทาง

กดลงบนฝาเพื่่�อให้แ้น่่ใจว่่าฝาปิิดแน่่นสนิทิ

หมายเหตุ:ุ เพื่่�อให้หุ้่่�นยนต์แ์ละแท่่นกำำ�จัดขยะอัตัโนมัตัิมิีีประสิทิธิภิาพการ
ทำำ�งานที่่�ดีีที่่�สุุด ควรทำำ�ความสะอาดและ/หรือืเปลี่่�ยนฟิิลเตอร์ก์รองฝุ่่� นของ
หุ่่�นยนต์เ์มื่่�อจำำ�เป็็น

หมายเหตุ:ุ แผ่่นนี้้�จะปิิดปาก
ถุุงไม่่ให้ฝุ้่่� นและเศษสิ่่�ง
สกปรกหลุุดออกมาได้ ้
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ความปลอดภัยัและการจัดัส่ง่แบตเตอรี่่�

แท่น่กำำ�จัดัขยะอัตัโนมัตัิ ิ

•	 ต้อ้งปิิดแบตเตอรี่่�ก่่อนจััดส่่ง
•	 ปิิดแบตเตอรี่่�โดยการนำำ�หุ่่�นยนต์อ์อกจากแท่่นชาร์จ์ไฟและกด  ค้า้งไว้ ้10 วินิาทีี 

ไฟแสดงสถานะทั้้�งหมดจะดับัลง
•	 บรรจุุหุ่่�นยนต์ล์งกล่่องให้เ้รีียบร้อ้ยและใส่่วัตัถุุกันักระแทกเพื่่�อจััดส่่ง
•	 หากคุุณต้อ้งการความช่ว่ยเหลือืเพิ่่�มเติมิ โปรดติดิต่่อฝ่่ายบริกิารลูกูค้า้ของเรา หรือื 

ไปที่่� global.irobot.com

เพื่่�อให้ไ้ด้ผ้ลลัพัธ์ด์ีีที่่�สุุด ให้ใ้ช้เ้ฉพาะแบตเตอรี่่�ลิเิทีียมไอออนของ iRobot ที่่�มาพร้อ้มกับั 
หุ่่�นยนต์เ์ท่่านั้้�น 

คำำ�เตือืน: แบตเตอรี่่�ลิเิทีียมไอออนและผลิติภัณัฑ์ท์ี่่�บรรจุุแบตเตอรี่่�ลิเิทีียมไอออน
ไว้ต้้อ้งปฏิบิัตัิติามกฎระเบีียบในการขนส่่งอย่่างเคร่่งครััด หากคุุณจำำ�เป็็นต้อ้งจััดส่่ง
ผลิติภัณัฑ์น์ี้้�เพื่่�อบริกิารซ่อ่มบำำ�รุุง การเดินิทาง หรือืด้ว้ยเหตุุผลใดก็็ตาม คุุณต้อ้ง
ปฏิบิัตัิติามคำำ�แนะนำำ�ในการจััดส่่งด้า้นล่่าง

แท่่นกำำ�จัดขยะของคุุณจะเตือืนคุุณหากมีีสิ่่�งผิดิปกติเิกิดิขึ้้�นผ่่านไฟ LED แสดงสถานะที่่�ด้า้น
หน้า้ของแท่่นและผ่่าน iRobot Home App

ไฟ LED แสดง
สถานะ

ข้อ้ผิดิพลาดที่่�พบบ่อ่ย วิธิีแีก้ไ้ข 

สีีแดงสว่่างค้า้ง ถุุงเต็็มหรือืไม่่มีีถุุง 1. เปลี่่�ยนถุุงหากถุุงเต็็มหรือืไม่่มีีถุุง
2. ตรวจสอบให้แ้น่่ใจว่่าถุุงถูกูติดิตั้้�ง 

อย่่างแน่่นหนา
3. �หากปััญหายังัคงอยู่่� ให้น้ำำ�เศษสิ่่�ง 

สกปรกออกจากช่อ่งกำำ�จัดขยะที่่�ด้า้นล่่าง 
ของหุ่่�นยนต์แ์ละช่อ่งกำำ�จัดขยะที่่�ด้า้นล่่าง 
ของแท่่นกำำ�จัดขยะ

สีีแดงกะพริบิ มีีการรั่่�วไหลหรือืสิ่่�งอุุด
ตันัในเส้น้ทางทิ้้�งสิ่่�ง
สกปรกของแท่่นชาร์จ์ไฟ

1. ตรวจสอบให้แ้น่่ใจว่่ากดฝาแท่่นกำำ�จัดขยะ 
ลงและปิิดแน่่นแล้ว้ แตะปุ่่� ม  บนหุ่่�นยนต์ ์
ของคุุณ เพื่่�อเทฝุ่่� นออกจากถังัเก็บ็ฝุ่่� น 
ของหุ่่�นยนต์เ์อง

2. นำำ�เศษสิ่่�งสกปรกออกจากช่อ่งกำำ�จัดขยะที่่� 
ด้า้นล่่างของหุ่่�นยนต์แ์ละช่อ่งกำำ�จัดขยะที่่� 
ด้า้นล่่างของแท่่นกำำ�จัดขยะ

3. ถอดปลั๊๊�กแท่่นกำำ�จัดขยะจากกำำ�แพง วาง
ตะแคงและตรวจหาเศษสิ่่�งสกปรกในท่่อ
ทิ้้�งสิ่่�งสกปรก หากจำำ�เป็็น ให้ถ้อดท่่ 
อออกเพื่่�อนำำ�เศษสิ่่�งสกปรกออก

การแก้ไ้ขปัญหา
หุ่่�นยนต์์
•	 �หุ่่�นยนต์ข์องคุุณจะบอกคุุณว่่า มีีอะไรบางอย่่างผิดิปกติ ิโดยการเล่่นเสีียงเตือืนและเปลี่่�ยน 

สัญัลักัษณ์ว์งไฟเป็็นสีีแดง กดปุ่่� ม CLEAN หรือืแตะที่่�กันัชนเพื่่�อดูรูายละเอีียด  
การช่ว่ยเหลือืเพิ่่�มเติมิและวิดิีีโอแนะนำำ�การใช้ง้านมีีอยู่่�ใน iRobot Home App 

 

•	 �หลังัจากไม่่มีีการใช้ง้านใดๆ 90 นาทีีจากแท่่นชาร์จ์ไฟ หุ่่�นยนต์จ์ะสิ้้�นสุุดรอบการทำำ�ความ
สะอาดโดยอัตัโนมัตัิ ิ

วงไฟสีีแดง

 แบตเตอรี่่�ใกล้ห้มด โปรดชาร์จ์ไฟ
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13        สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดไปที ่global.irobot.com

สหรัฐัอเมริกิาและแคนาดา
หากคุุณมีีคำำ�ถามหรือืความคิดิเห็็นเกี่่�ยวกับัแท่่นกำำ�จัดขยะ โปรดติดิต่่อ iRobot ก่่อนจะติดิต่่อ
ร้า้นค้า้ขายปลีีก

เริ่่�มต้น้ด้ว้ยการไปที่่� global.irobot.com สำำ�หรับเคล็็ดลับัช่ว่ยเหลือืต่่างๆ คำำ�ถามที่่�พบบ่่อย 
และข้อ้มูลูเกี่่�ยวกับัอุุปกรณ์เ์สริมิ สามารถดูขู้อ้มูลูนี้้�ได้ใ้น iRobot Home App เช่น่กันั  
หากคุุณต้อ้งการความช่ว่ยเหลือืเพิ่่�มเติมิ กรุุณาโทรติดิต่่อทีีมงานฝ่่ายบริกิารลูกูค้า้ของสหรัฐฯ 
ได้ท้ี่่� (877) 855-8593

เวลาให้บ้ริกิารของฝ่่ายบริกิารลููกค้า้ iRobot สหรัฐัอเมริกิา
วันัจันัทร์ถ์ึงึวันัศุกุร์ ์9:00 – 21:00 น. ตามเวลาตะวันัออก

วันัเสาร์แ์ละวันัอาทิติย์ ์9:00 – 18:00 น. ตามเวลาตะวันัออก

นอกสหรัฐัอเมริกิาและแคนาดา 
ไปที่่� global.irobot.com เพื่่�อ 

ดููข้อ้มููลผู้้ �จัดัจำำ�หน่า่ย iRobot ในประเทศของคุณุเพิ่่�มเติมิ

�ดููเคล็็ดลับัในการปรับัปรุงุประสิทิธิภิาพของผลิติภัณัฑ์์

ดาวน์โ์หลดคู่่�มือืผลิติภัณัฑ์์

ติดิต่อ่ศููนย์บ์ริกิารใกล้บ้้า้นคุณุ

ฝ่่ายบริกิารลูกูค้า้ของ iRobot

©2022 iRobot Corporation, 8 Crosby Drive, Bedford, MA 01730 USA สงวนลิขิสิทิธิ์์� �iRobot, Roomba  
และ Virtual Wall เป็็นเครื่่�องหมายการค้า้จดทะเบีียนของ iRobot Corporation HomeBase+ เป็็นเครื่่�องหมาย 
การค้า้ของ iRobot Corporation Wi-Fi และโลโก้ ้Wi-Fi เป็็นเครื่่�องหมายจดทะเบีียนของ Wi-Fi Alliance

เครื่องโทรคมนาคมและอุปกรณ์นี้มีความสอดคล้องตามมาตรฐานหรือข้อกำ�หนด
ทางเทคนิคของ กสทช

ข้อ้มููลเกี่่�ยวกัับข้อ้บัังคัับ
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안전하게 제품을 사용하는 방법에 관한 감독 또는 지침을 받았고 관련된 위험을 이해하는 경우라면, 8세 이상의 어린이 및 
신체, 감각 또는 정신적 능력이 떨어지는 사람이나 경험 및 지식이 부족한 사람이 이 제품을 사용할 수 있습니다. 어린이가 
기기를 가지고 놀아서는 안 됩니다. 어린이가 감독을 받지 않는 상태에서 청소 및 사용자 정비를 해서는 안 됩니다. 

안전 정보
중요한 안전 정보

이 설명서를 잘 보관해 두십시오.
경고: 전기 제품을 사용하는 경우에는 항상 아래의 내용을 포함한 기본적인 주의 사항을 지켜야 합니다.

모든 지침 읽기
경고: 로봇청소기의 작동을 설정하거나 사용 및 유지관리를 할 때 부상 또는 제품 손상의 위험을 줄일 수 있도록, 
아래의 안전 주의 사항을 꼭 읽고 따르십시오.

이 사용 설명서에는 규제 모델에 대한 정보가 포함되어 있습니다. ADE-N2 및 RVB-Y2.  
배터리. ABL-D1, ABL-D1A

다음은 안전 경고 기호입니다. 이 기호는 잠재적 신체 부상 위험이 있음을 경고하는 데 사용됩니다.
이 기호를 따른 모든 안전 메시지에 복종하여 부상을 입거나 사망하지 않도록 하십시오.

감전 위험 II급 장비 정격 출력, d.c.  사용 설명서 읽기 재활용에 대한 일반 기호

화재 위험 실내 전용 정격 입력, d.c. 어린이의 손이 닿지 
않는 곳에 보관 BFP 역송공급 보호

별도의 전원 공급 장치 정격 입력, a.c. III급 장비
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경고: 불가피한 경우에는 사망하거나 중상을 입을 수 있는 위험한 상황을 나타냅니다. 
주의: 불가피한 경우에는 경상 또는 중간 정도의 부상을 입을 수 있는 위험한 상황을 
나타냅니다. 

알림: 그대로 방치할 경우 재산상 피해가 발생할 수 있는 위험한 상황을 나타냅니다.

일반

경고 
•	 �이 제품은 장난감이 아닙니다. 로봇청소기를 작동할 때는 어린이와 반려동물을 잘 

살펴보십시오. 
•	 �이 제품 위에 앉거나 서지 마십시오.
•	 �불법 충전기를 사용하지 마십시오. 불법 충전기를 사용하면 배터리에서 열, 연기, 

화재 또는 폭발 사고가 발생할 수 있습니다.
•	 �이 제품은 지역 승인 전원 공급 코드와 함께 공급되며, 표준 가정용 AC 콘센트에만 

꽂을 수 있도록 설계되어 있습니다. 다른 전원 공급 코드를 사용하지 마십시오. 
교체용 코드는 고객 센터에 문의하여 대한민국에서 인증받은 정품 전원 공급 
코드를 적절하게 선택해야 합니다.

•	 �별도의 지침이 없는 한 먼지 처리 장치를 분해하거나 열지 마십시오. 내부에는 
사용자가 수리할 수 있는 부품이 없습니다. 자격이 있는 서비스 기술자에게 수리를 
요청하십시오.

•	 �감전 위험이 있으므로 실내의 건조한 장소에서만 사용하십시오.
•	 �젖은 손으로 로봇청소기와 충전 장치를 만지지 마십시오.
•	 �로봇청소기로 젖은 청소를 할 때 바닥이 미끄러울 수 있습니다.
•	 �청소해야 할 방에 발코니가 있는 경우에는 물리적 장벽을 사용하여 로봇청소기가 

발코니에 접근하지 않고 안전하게 작동하도록 해야 합니다.
•	 청소할 방에 난로, 선풍기 또는 가습기와 같은 장비가 있는 경우 작동하기 전에 

장비를 제거하십시오. 로봇청소기가 접촉하여 장비를 밀면 부상, 사고, 오동작의 
위험이 있습니다.

•	 로봇청소기로 젖은 청소를 할 때 바닥이 미끄러울 수 있습니다.

주의 
•	 �바닥에 전기 콘센트나 가스 차단 밸브가 노출된 장소에서는 로봇청소기를 

작동하지 마십시오.
•	 �장치가 전원 코드 위를 지나고 케이블을 끌고 가는 경우에는 물체를 탁자나 

선반에서 떨어뜨릴 수 있습니다. 이 장치를 사용하기 전에 옷, 흩어진 종이, 
블라인드나 커튼용 당김식 코드, 전원 코드 및 깨지기 쉬운 물체를 치우십시오.

•	 �로봇청소기는 자체적으로 이동한다는 사실에 유의하십시오. 로봇청소기가 작동 
중인 영역을 지나 다닐 때 로봇청소기를 밟지 않도록 주의해야 합니다.

•	 �날카로운 물체, 유리 또는 불에 타고 있거나 연기가 나는 물체를 치우기 위해 이 
장치를 사용하지 마십시오.

•	 �로봇청소기와 충전 장치의 안전한 작동을 위해 사용 설명서에 따라 필요한 유지 
보수를 수행하십시오.

•	 Combo 먼지통이 장착된 상태에서 로봇청소기를 뒤집지 마십시오.
•	 �날카로운 물체, 유리 또는 불에 타고 있거나 연기가 나는 물체를 치우기 위해 이 

장치를 사용하지 마십시오.
•	 로봇청소기와 충전 장치의 안전한 작동을 위해 사용 설명서에 따라 필요한 유지 

보수를 수행하십시오.
•	 로봇청소기를 계단이 있는 바닥에서 작동할 경우 맨 위 계단을 깨끗하게 

유지하십시오. 

알림 
•	 �로봇청소기 또는 충전 장치에 물기가 닿지 않게 하십시오.
•	 �로봇청소기 위에는 아무 것도 두지 마십시오.
•	 �충전기 접촉 부분을 깨끗하게 유지하지 않으면 로봇청소기가 배터리를 충전하지 

못할 수 있습니다.
•	 �로봇청소기 또는 충전 장치에 물기가 닿지 않게 하십시오.
•	 경질 바닥에서 로봇청소기를 작동하기 전에 바닥 일부분에서 로봇청소기를 

테스트하여 작동하는지 확인하십시오. 청소가 가능하지 않은 경질 바닥에서 
로봇청소기를 사용하면 바닥이 손상될 수 있습니다. 호환성에 대한 질문은 경질 
바닥 제조업체에 문의하십시오.

•	 로봇청소기를 카펫이나 러그 위에서 작동하기 전에 바 또는 브러쉬를 사용하여 
진공 청소를 해도 되는 제품인지 확인하십시오. 진공 청소가 가능하지 않은 
카펫이나 러그 위에서 로봇청소기를 사용하면 카펫이나 러그가 손상될 
수 있습니다. 청소 가능 여부에 대한 질문은 카펫 또는 러그 제조업체에 
문의하십시오.

자동 먼지 처리 장치

경고 
•	 �감전의 위험을 줄이려면 청소하기 전에 먼지 처리 장치를 분리하십시오.
•	 �장치에 액체를 붓거나 물에 담그지 마십시오.
•	 �실외에서 또는 젖은 바닥 위에서 사용하지 마십시오. 
•	 �장난감으로 사용하지 마십시오. 어린이가 사용하거나 어린이와 가까운 곳에서 
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사용하는 경우 세심한 주의가 필요합니다.
•	 �이 설명서에 나와 있는 내용에 따라 사용하십시오.
•	 �코드나 플러그가 손상되었을 때에는 사용하지 마십시오. 기기가 정상적으로 

작동하지 않거나, 떨어뜨렸거나, 손상되었거나, 야외에 방치되었거나, 물에 
빠졌다면 서비스 센터로 보내 주십시오. 

•	 �젖은 손으로 플러그나 기기를 만지지 마십시오.
•	 �구멍에 물체를 넣지 마십시오. 구멍이 막힌 상태에서 사용하지 마십시오. 

먼지, 보풀, 머리카락 및 기타 공기 흐름을 방해할 수 있는 이물질이 없도록 
주의하십시오. 

•	 �실수로 과열 방지 장치를 재설정하여 발생하는 위험을 방지하기 위해 이 
기기는 타이머와 같은 외부 스위칭 장치를 통해 전원을 공급하거나 유틸리티로 
정기적으로 켜지거나 꺼지는 회로에 연결해서는 안 됩니다.

 

알림 
•	 �어떠한 유형의 전원 컨버터도 제품에 사용하지 마십시오. 전원 컨버터를 사용하면 

그 즉시 보증이 무효가 됩니다.
•	 �뇌우가 잘 발생하는 지역에 거주하는 경우에는 추가 서지 보호기를 사용하는 것이 

좋습니다. 심각한 뇌우가 발생하는 경우에는 서지 보호기를 사용하여 먼지 처리 
장치를 보호할 수 있습니다.

•	 �먼지 백 및/또는 필터를 장착하지 않고 사용하지 마십시오.

배터리

경고 
•	 �열거나, 부수거나, 80°C(176°F) 이상에서 가열하거나 소각해서는 안 됩니다. 

제조업체의 지침을 따르십시오.
•	 �금속 물체를 배터리 단자와 접촉시키거나 배터리를 물 속에 담가서 배터리가 

합선되도록 해서는 안 됩니다. 배터리에 기계적인 충격을 가하지 마십시오.
•	 �주기적으로 배터리 팩의 손상 또는 누출 표시를 확인하십시오. 손상되거나 

누출되는 배터리 팩을 충전하지 마십시오. 액체가 피부나 눈에 닿지 않도록 
하십시오. 피부나 눈에 닿은 경우에는 많은 양의 물을 사용해서 접촉 부분을 닦은 
다음 의사의 진찰을 받아야 합니다. 배터리를 밀봉된 비닐 봉지에 넣고 해당 지역 
환경 규정에 따라 안전하게 재활용 또는 폐기하거나 지역 공인 iRobot 서비스 
센터에 반환하여 폐기하십시오.

•	 �리튬 이온 배터리와 리튬 이온 배터리를 포함하는 제품에는 엄격한 운송 규정이 

적용됩니다. 수리, 여행 또는 다른 이유로 이 제품(배터리 포함)을 배송시켜야 하는 
경우에는 반드시 사용 설명서의 문제 해결 섹션을 참조하거나 발송 지침에 대해 
고객 지원 센터에 문의해야 합니다. 

주의 
•	 �어린이가 배터리를 사용하는 경우에는 감독해야 합니다. 전지나 배터리를 삼킨 

경우에는 즉시 진찰을 받아야 합니다. 
 

알림 
•	 �배터리 팩을 재활용 또는 폐기할 때는 먼저 로봇청소기에서 분리해야 합니다.
•	 �최상의 결과를 얻을 수 있도록 로봇청소기와 함께 제공되는 iRobot 리튬 이온 

배터리만 사용하십시오. 
•	 �비충전식 배터리를 사용하지 마십시오. 제품과 함께 제공된 충전식 배터리만 

사용해야 합니다. 교체하는 경우에는 동일한 iRobot 배터리를 구매하거나 iRobot 
고객 센터에 대체 가능한 배터리 옵션에 대해 문의하십시오.

•	 �오랫동안 보관할 경우에는 항상 충전 후 배터리를 로봇청소기와 부속품에서 
분리해 두십시오.

배터리의 이 기호는 배터리를 분류되지 않은 일반 폐기물로 폐기해서는 안 됨을 
나타냅니다.  수명이 다한 제품의 배터리를 다음과 같이 환경적으로 민감한 방식으로 
폐기할 책임은 최종 사용자에게 있습니다.   

(1) 제품을 구매한 유통업체/판매업체에 반환합니다. 
(2) 지정된 수집 지점에 둡니다.  

폐기 시 수명이 다한 배터리의 개별 수집 및 재활용은 천연 자원을 보호하고 인간의 
건강과 환경을 보호하는 방식으로 재활용되었음을 보장하는 데 도움이 됩니다.  
자세한 내용은 지역 재활용 센터 또는 제품을 원래 구매한 판매업체에 문의하십시오.  
수명이 다한 배터리를 적절하게 폐기하지 않으면 배터리 또는 축전지의 물질로 인해 
환경과 인간의 건강에 잠재적으로 부정적인 영향을 줄 수 있습니다.  배터리 폐기물 
흐름에 있는 문제 물질의 영향에 관한 정보는 다음 출처에서 찾을 수 있습니다.   
http://ec.europa.eu/environment/waste/batteries/
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Roomba® 진공 로봇청소기 소개
Home Base™ 충전 스테이션

버튼 및 표시등

상면도

저면도

조명 터치 센서 

면판

먼지통 
및 필터

핸들

충전 
접촉부

RCON 센서

IR 센서 창

RCON 센서

먼지통 분리 
버튼

카메라

충전 접촉부

전면 휠

낙하 감지 센서

낙하 감지 센서

가장자리 청소 
브러쉬

다중 표면용 
브러쉬

낙하 감지  
센서

브러쉬 프레임 
분리 탭 

브러쉬 뚜껑

먼지통

먼지 처리 
장치 포트*

*일부 모델만 해당

홈 버튼 

CLEAN/전원 버튼

스팟 청소 버튼

바닥 추적 센서

LED 링 표시등
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Clean Base™ 자동 먼지 처리 장치 정보

상면도

전면도

충전 
접촉부

통 뚜껑

IR 창
배기구 코드 랩

먼지 배출 포트

봉투 가이드 레일

먼지 배출 튜브
먼지 배출 튜브송풍기 덮개

봉투 존재 센서 

후면도

저면도

휠 웰

LED 표시등
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Roomba® 진공 로봇청소기 사용
Clean Base™ 자동 먼지 처리 장치 장착

자동 먼지 처리 장치 정보
청소하는 동안 로봇청소기는 자동으로 먼지 처리 장치로 돌아가서 먼지통을 비우고 필요에 
따라 재충전합니다. 
•	 새 봉투가 필요하면 먼지 처리 장치의 LED 표시등이 빨간색으로 켜집니다. 막힘이 

감지되면 먼지 처리 장치에서 막힌 곳을 자동으로 청소하기 위한 추가 시도가 
일어납니다.

•	 �단계별 지침을 따라 Roomba를 설정하십시오.
•	 �자동 청소 일정을 설정하고 청소 기본 설정을 맞춤 설정합니다.
•	 �로봇청소기에게 청소할 장소와 시기를 알려주는 스마트 맵을 만드십시오.

iRobot Home 앱 다운로드 및 Wi-Fi에 연결

경고: 로봇청소기가 계단 아래로 떨어지지 않도록 충전 장치를 계단으로부터 
1.2m(4ft) 이상 떨어진 곳에 두어야 합니다. 

0.3m(1ft.) 위

양호한 Wi-Fi® 수신 범위 및 구역

*물건에는 배율이 적용되어 있지 않습니다.

계단으로부터 
1.2m(4ft.)

앞으로 
1.2m(4ft.)

양쪽으로 
0.5m(1.5ft.) 참고:로봇청소기를 수동으로 먼지 처리 장치에 놓으면 자동으로 비워지지 않습니다. 

이 경우 iRobot Home 앱 또는 로봇청소기의  버튼을 사용하여 로봇청소기의 
먼지통을 수동으로 비웁니다.
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청소

•	 �로봇청소기가 자동으로 집안을 탐색하며 청소합니다. 청소 작업이 끝나거나 다시 
충전해야 하는 경우에는 로봇청소기가 충전 장치로 돌아갑니다.

•	 �로봇청소기를 충전 장치로 다시 보내려면 을 누르십시오 . 파란색 LED 링 패턴은 
로봇청소기가 충전 장치를 찾고 있다는 것을 나타냅니다.

•	 �로봇청소기가 특히 더러운 구역을 감지하면 Dirt Detect™ 모드로 전환되어 앞/뒤로 
움직이며 더 집중적으로 청소합니다. LED 링 표시등이 파란색으로 깜박입니다.

•	 �원하는 구역을 지정하여 청소하려면 을(를) 누르십시오. 로봇청소기가 시작한 곳에서 
바깥쪽으로 약 1m(3ft) 정도 원을 그리며 청소한 다음 안쪽으로 원을 그리며 해당 구역을 
청소합니다. LED 링 표시등에 파란색 나선이 표시됩니다.

청소하기 전에 큰 물건을 바닥에서 치우십시오. 로봇청소기를 자주 
사용하여 바닥을 양호한 상태로 유지하십시오.

�로봇청소기가 먼지통을 비워야 한다는 것을 감지하면 뒤쪽 LED 
링 표시등이 빨간색으로 켜집니다.

CLEAN 누르기
눌러서 시작/중지/재개
3초 동안 눌러 작업 종료

충전

•	 �충전 장치에 로봇청소기를 두고 배터리를 활성화합니다. 
 참고: 로봇청소기는 부분적으로 충전된 상태로 공급되지만, 첫 번째 청소 작업을 

시작하기 전에 3시간 동안 로봇청소기를 충전하는 것이 좋습니다.  
 

•	 �충전하는 동안 "CLEAN" 텍스트가 깜빡이면 로봇청소기가 청소 작업을 하는 중이며 
재충전되면 이전에 중단한 곳부터 자동으로 다시 청소를 시작합니다. 

•	 �로봇청소기는 충전 장치에 있는 동안 소량의 전력을 사용합니다. 로봇청소기를 사용하지 
않는 동안에는 추가 절전 상태로 둘 수 있습니다. 절전 대기 모드에 대한 지침 및 자세한 
내용은 iRobot Home 앱을 참조하십시오.

•	 �장기간 보관하는 경우 충전 장치에서 분리하고 을(를) 10초 동안 눌러 로봇청소기의 
전원을 끕니다. 로봇청소기는 서늘하고 건조한 장소에 보관하십시오.

충전 중 표시되는 흰색 LED 링
흰색으로 고정: 완전히 충전됨
흰색으로 깜박임: 충전 중 
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Roomba Combo™ 먼지통

중요:  Combo 먼지통을 사용하기 전에 iRobot Home 앱에 제품을 등록하고 
매핑 실행을 완료해야 합니다. 지침은 Combo 먼지통 활성화 카드를 
참조하십시오.

중요:  Combo 먼지통이 
장착된 상태에서 
로봇청소기를 뒤집지 
마십시오.

탱크 캡

먼지통 도어필터

물걸레 청소 패드

물탱크
먼지통

패드 판

패드 트랙

패드 부착물

윅 캡

윅 캡

로봇청소기에서 먼지통을 
분리한 후 Combo 먼지통을 
장착합니다.

Combo 먼지통에 물을 채웁니다. 
호환되는 세정제를 사용할 수도 
있습니다. 호환되는 솔루션은 
아래에 나열되어 있습니다.
answers.irobot.com/s/roomba-
combo-cleanser

트랙 위에서 패드를 아래로 
밉니다. 패드를 플레이트에 눌러 
부착합니다.

먼지통 채우기물걸레 청소 패드 장착

먼지통 교체

�참고: 물탱크에 물을 
넣는 즉시 물이 배출되기 
시작합니다. 

1 2

3
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관리 및 정비

부품 관리 주기 교체 주기*

먼지통 필요에 따라 먼지통 세척 -

필터 매주 한 번씩(반려동물이 있는 경우 매주 두 
번씩) 청소합니다. 물로 씻지 마십시오. 2개월마다

먼지통 가득 참 센서 2주마다 청소 -

전면 휠 2주마다 청소 12개월마다

가장자리 청소 브러쉬 및 다중 표면용 브러쉬 매달 한 번씩 청소(반려동물이 있는 경우 매
달 두 번씩) 12개월마다

센서 및 충전 접촉부 매달 한 번씩 세척 -

물걸레 청소 패드 물걸레 청소 작업 후 세척 30번 세탁 후

윅 캡 더러워지거나 마모된 경우 교체 -

봉투 - LED 표시등/앱에 메시지가 표시되면 봉투를 
교체해야 합니다.

충전 접촉부 IR 창 한 달에 한 번 -

통 내부의 송풍기 덮개 한 달에 한 번(송풍기 덮개의 이물질 제거) -

로봇청소기가 최고의 성능으로 작동하도록 하려면 다음 페이지의 절차를 따르십시오. 
iRobot Home 앱에는 추가 지침 비디오가 있습니다. 로봇청소기가 바닥에서 부스러기를 수거하는 성능이 떨어진 경우 
먼지통을 비우고, 필터를 청소하고, 브러쉬를 청소하십시오.

관리 및 정비 지침

�*교체 빈도는 다를 수 있습니다. 마모된 부분이 보이는 경우에는 부품을 교체해야 합니다.

참고: iRobot은 다양한 교체 부품과 조립품을 제작합니다. 교체 부품이 필요한 경우 iRobot 고객 센터에 문의하여 
자세히 알아보십시오. 

1

2

3

먼지통 비우기
먼지통 분리 버튼을 눌러 먼지통을 분리합니다.

먼지통 뚜껑을 열어 먼지통을 비웁니다.

먼지통을 로봇청소기에 넣습니다.
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2

3

1
필터 청소

쓰레기통에 대고 필터를 두드려 이물질을 
제거합니다.

주름이 있는 부분이 바깥쪽을 향하도록 필터를 
다시 삽입합니다. 먼지통을 로봇청소기에 
넣습니다.

먼지통을 분리합니다. 양쪽 끝을 잡고 당겨 
필터를 분리합니다.

중요: 필터를 올바르게 설치하지 않은 
경우 로봇청소기가 작동하지 않습니다. 2
개월마다 필터를 교체하십시오.

1
1

2

2

3

3

먼지통 가득 참 센서 청소 먼지통 세척
먼지통을 분리하여 비웁니다.

먼지통을 분리하고 필터를 분리한 다음 먼지통 
뚜껑을 엽니다.

깨끗하고 마른 천으로 내부 센서를 닦습니다.

따뜻한 물로 먼지통을 헹굽니다.

깨끗하고 마른 천으로 먼지통 뚜껑을 닦습니다.

먼지통이 완전히 건조된 상태인지 확인합니다. 
필터를 다시 삽입하고 먼지통을 로봇청소기에 다시 
넣습니다.

닫힌 뚜껑

중요: 필터를 물로 세척하지 마십시오. 먼지통을 
세척하기 전에 필터를 분리하십시오.

열린 뚜껑
참고: 먼지통을 식기세척기로 세척하지 
마십시오.
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1

2

가장자리 청소 브러쉬 청소

�동전 또는 작은 드라이버를 사용하여 가장자리 
청소 브러쉬를 고정하는 나사를 분리합니다.

�가장자리 청소 브러쉬를 당겨 분리합니다. 
머리카락이나 이물질을 제거한 다음 브러쉬를 
다시 장착합니다. 

1 2

3
4

전면 캐스터 휠 청소
전면 휠 모듈을 강하게 당겨 로봇청소기에서 
분리합니다.

�하우징에서 휠을 세게 당겨 빼냅니다.

휠 구멍 내부의 이물질을 제거합니다.

완료되면 모든 부품을 다시 장착합니다. 휠이 딸깍 
소리가 나면서 제자리에 위치해야 합니다. 

휠축

중요: 전면 휠이 머리카락과 이물질로 
막히면 바닥이 손상될 수 있습니다. 청소한 
후에도 휠이 자유롭게 회전하지 않는 경우 
고객 센터에 문의하십시오.

하우징
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4

5

로봇청소기에서 먼지통을 분리하고 흡입 경로의 
이물질을 제거합니다.

브러쉬를 로봇청소기에 다시 장착합니다. 브러쉬 
페그의 모양을 청소 헤드 모듈의 브러쉬 아이콘 
모양과 맞춥니다.

1

2

센서, IR 창 및 충전 접촉부 청소

깨끗하고 마른 천으로 센서와 충전 접촉부를 
닦습니다. 또는 멜라민 폼 패드를 사용하여 
로봇청소기와 Clean Base 충전 접촉부의 
이물질을 제거할 수도 있습니다.

센서와 충전 접촉부를 검사하여 이물질이 
없는지 확인합니다. 깨끗하고 마른 천으로 
닦습니다.

중요: 세정제 또는 물을 센서 또는 센서 구멍에 
분무하지 마십시오.

1

3

2

다중 표면용 브러쉬 청소

로봇청소기에서 브러쉬를 분리합니다. 브러쉬 
끝에서 브러쉬 캡을 분리합니다. 캡 아래에 모인 
머리카락이나 이물질을 제거합니다. 브러쉬 캡을 
다시 장착합니다.

브러쉬 맞은편에 있는 사각형 및 육각형 못에서 
머리카락이나 부스러기를 제거합니다. 

브러쉬 프레임 분리 탭을 집어 탭을 들어올린 후 
장애물을 제거합니다.
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송풍기 덮개의 이물질 제거

송풍기 덮개에 먼지나 이물질이 있는지 확인하고 
깨끗하고 마른 천으로 닦아서 제거합니다.

물걸레 청소 패드 세척 윅 캡 교체
손세척
따뜻한 물을 사용하여 패드를 깨끗하게 세척합니다.

세탁기 세척
더운물 세척 주기를 사용하여 세척한 다음 공기 
건조합니다. 건조기 건조를 하지 마십시오. 연약한 
도구로 세척하지 마십시오.

1

2

4

패드 플레이트 제거

측면 고무 탭을 당겨 윅 캡을 분리합니다.

새 윅 캡으로 교체하고 제자리에 단단히 눌러 
누출을 방지하기 위해 밀봉합니다.

패드를 다시 장착합니다.

3
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1 3

2

4

5

봉투 교체

플라스틱 카드를 위로 당겨 통에서 봉투를 제거합니다.

 사용한 봉투를 폐기합니다.통 뚜껑을 위로 올려 엽니다.

가이드 레일로 플라스틱 카드를 밀어서 새 봉투를 설치합니다.

뚜껑을 아래로 눌러 완전히 닫혔는지 확인합니다.

참고: 로봇청소기 및 자동 먼지 처리 장치를 최적의 상태로 유지하려면 
필요에 따라 로봇청소기의 필터를 청소 및/또는 교체하십시오.

참고: 먼지와 이물질이 
빠져나가지 않도록 봉투를 
밀봉하십시오.
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배터리 안전 및 배송

자동 먼지 처리 장치

•	  배송하기 전에 배터리를 반드시 꺼야 합니다.
•	  충전 장치에서 로봇청소기를 분리하고 을(를) 10초 동안 누르고 있으면 

배터리가 꺼집니다. 표시등이 모두 꺼집니다.
•	  배송을 위해 로봇청소기를 안전하게 포장하십시오.
•	  추가 지원이 필요한 경우 고객 센터에 문의하거나 global.irobot.com을 

방문하십시오.

최상의 결과를 얻을 수 있도록 로봇청소기와 함께 제공되는 iRobot 리튬 이온 배터리만 사용하십시오. 

경고: 리튬 이온 배터리와 리튬 이온 배터리를 포함하는 제품에는 엄격한 운송 
규정이 적용됩니다. 수리, 여행 또는 다른 이유로 이 제품을 배송해야 하는 
경우에는 다음 배송 지침을 따라야 합니다.

먼지 처리 장치에 문제가 발생하면 통 앞면의 LED 표시등과 iRobot Home 앱을 통해 알 수 
있습니다.

LED 표시등 일반 오류 해결 방법 

빨간색 봉투가 가득 차거나 없
습니다.

1. 봉투가 가득 차거나 없으면 교체하
십시오.

2. 봉투가 제대로 장착되었는지 확인
하십시오.

3. 문제가 지속되면 로봇청소기 바닥과 
먼지 처리 장치의 포트에서 이물질을 
제거하십시오.

빨간색 깜빡임 도크 배출 경로에 누출 
또는 막힘이 있습니다.

1. 통 뚜껑이 아래로 눌려 있고 단단히 
밀봉되어 있는지 확인하십시오. 먼지
통을 수동으로 비우려면 로봇청소기
의  버튼을 누르십시오.

2. 로봇청소기 바닥과 먼지 처리 장치의 
포트에서 이물질을 제거하십시오.

3. 벽에서 먼지 처리 장치를 분리하십시
오. 옆으로 놓고 먼지 배출 튜브에 이
물질이 있는지 확인하십시오. 필요한 
경우 튜브를 분리하여 이물질을 제거
하십시오.

문제 해결
로봇청소기
� 로봇청소기에서 오디오 경고가 작동하고 LED 링 표시등이 빨간색으로 바뀌어 문제가 
발생했음을 사용자에게 알려줍니다. 자세한 내용을 보려면 CLEAN 버튼 또는 범퍼를 
누르십시오. 추가 지원 및 교육용 비디오는 iRobot Home 앱에서 확인할 수 있습니다. 
 

 
 

•	 � 충전 장치를 끄고 90분 이상 작동하지 않으면 로봇청소기가 자동으로 청소 작업을 
끝냅니다. 

빨간색 LED 링

 배터리 부족. 충전하십시오.
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미국 및 캐나다
먼지 처리 장치에 대한 질문이나 의견이 있는 경우에는 판매업체에 연락하기 전에 iRobot
에 문의하십시오.
지원에 대한 간단한 정보, 자주 묻는 질문 및 부속품에 대한 정보는 먼저 global.irobot.
com 을 참조하십시오. 이 정보는 iRobot Home 앱에서도 확인할 수 있습니다. 추가 지원이 
필요한 경우, 미국 고객 센터(877) 855-8593)로 문의하십시오.

iRobot 미국 고객 센터 근무 시간
월요일~금요일, 오전 9시~오후 9시(동부 표준시)

토요일 및 일요일, 오전 9시~오후 6시(동부 표준시)

미국 및 캐나다 이외의 지역 

다음과 같은 경우 global.irobot.com을 참조하십시오. 
거주 국가의 iRobot에 대해 자세히 알아보기
�힌트 및 간단한 정보를 얻어 제품의 성능을 개선할 수 있습니다.
질문에 대한 대답을 찾습니다.
지역 지원 센터에 문의하기

iRobot 고객 센터
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